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КУРСЫ ВАЛЮТ 1 доллар США                 0.7844 1 евро            1.0404 1 брит. фунт стерлингов     1.2042 1 российский рубль  0.0238 1 турецкая лира 0.4065 100 иранских риалов         0.0063

Спрашивайте в торговых центрах города 
биоразлагающиеся пакеты IDEA

Общественное объединение IDEA (Международный 
диалог по охране окружающей среды), возглавляемое 
вице-президентом Фонда Гейдара Алиева Лейлой Али-
евой, вот уже несколько месяцев впервые в Азербайд-
жане реализует использование биоразлагающихся па-
кетов.
В отличие от обычных полиэтиленовых пакетов, био-
разлагающиеся пакеты при утилизации легко разлага-
ются и смешиваются с землей.
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В Париже задержано 
более 100 участников 
забастовок таксистов

info@br.az  www.br.az

2-е место в мировом 
рейтинге

Достижения ASAN xidmət — это результат 
сильной политической воли Президента 
Азербайджанской Республики

— Президент Азербайджанской Республики дал серьез-
ные поручения о расширении не только географии цен-
тров ASAN xidmət, но и количества  видов оказываемых 
в центрах услуг, об оказании гражданам качественных и 
прозрачных услуг в более широких сферах.

YARAT! объявляет 
о проведении 
мастер-классов

Президенту Алжирской Народной 
Демократической Республики

Его превосходительству
господину Абдельазизу Бутефлике

Уважаемый господин Президент!
Глубоко потрясен известием о многочисленных че-

ловеческих жертвах в результате произошедшей в ва-
шей стране авиакатастрофы.

Разделяя Ваше горе в связи с этой трагедией, от себя 
лично и от имени народа Азербайджана выражаю глу-
бокие соболезнования Вам, семьям и близким погиб-
ших, всему народу Алжира.

Аллах рехмет элясин!
Ильхам АЛИЕВ,

Президент Азербайджанской Республики
г.Баку, 12 февраля 2014 года
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12 февраля состоялась цере-
мония официальной встречи 
Президента Грузии Георгия 
Маргвелашвили, прибывше-
го с официальным визитом 
в Азербайджанскую Респу-
блику.

На площади, где развевались 
государственные флаги двух 
стран, в честь высокого гостя 
был выстроен почетный караул.

Начальник почетного караула 
отдал рапорт Президенту Ильха-
му Алиеву.

Президент Азербайджанской 
Республики Ильхам Алиев встре-
тил Президента Грузии Георгия 
Маргвелашвили.

Начальник почетного караула 
отдал рапорт Президенту Грузии.

Прозвучали государственные 
гимны Грузии и Азербайджан-
ской Республики.

Главы государств обошли 
строй почетного караула.

Президент Грузии привет-
ствовал азербайджанских солдат.

Официальные лица госу-
дарства и правительства Азер-
байджанской Республики были 
представлены Президенту Геор-
гию Маргвелашвили, а члены 
делегации Грузии — Президенту  
Ильхаму Алиеву.

Под звуки военного марша 
почетный караул прошел перед 
главами государств.

Президенты сфотографиро-
вались для официального фото.
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Официальный визит Президента Грузии
Георгия Маргвелашвили в Азербайджан

Церемония официальной встречи

Распоряжение
Президента Азербайджанской Республики

О проведении 220-летнего юбилея 
Аббасгулу Ага Бакиханова

В 2014 году исполняется 220 лет со дня рождения выда-
ющегося представителя истории азербайджанской обще-
ственно-культурной мысли, великого просветителя, из-
вестного ученого и поэта Аббасгулу Ага Бакиханова.

Как личность, обладавшая энциклопедическими зна-
ниями и широким мировоззрением, Аббасгулу Ага Ба-
киханов создал богатое наследие, относящееся к самым 
различным сферам науки и культуры. Ему принадлежат 
важные заслуги в утверждении просветительских идей, 
открывших путь к коренным переменам в жизни наро-
да. Этап нового, системного исследования исторического 
прошлого Азербайджана на уровне современной мировой 
науки тесно связан с именем Бакиханова.

Руководствуясь пунктом 32 статьи 109 Конституции 
Азербайджанской Республики, в целях обеспечения про-
ведения 220-летнего юбилея Аббасгулу Ага Бакиханова, 
внесшего ценный вклад в развитие национальной обще-
ственной мысли, науки и культуры, постановляю:

1. Министерству культуры и туризма Азербайджан-
ской Республики совместно с Национальной Академией 
Наук Азербайджана и Министерством образования Азер-
байджанской Республики, с учетом предложений Союза 
писателей Азербайджана подготовить и осуществить план 
мероприятий, посвященных 220-летнему юбилею Аббас-
гулу Ага Бакиханова.

2. Кабинету Министров Азербайджанской Республики 
решить вопросы, вытекающие из настоящего Распоряже-
ния.

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 12 февраля 2014 года

Лауреат премии «Грэмми» 
Ди Ди Бриджуотер дала концерт 
в Центре Гейдара Алиева

12 февраля известная джазовая исполнительница, 
лауреат трех премий «Грэмми» и премии «Тони» Ди 
Ди Бриджуотер дала соло-концерт в Центре Гейдара 
Алиева в Баку.
На концерте присутствовала первая леди Азербайджа-
на Мехрибан Алиева.
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Хроника

12 февраля после церемо-
нии официальной встречи  
состоялась встреча Прези-
дента Азербайджана Ильхама 
Алиева и Президента Грузии 
Георгия Маргвелашвили один 
на один.

На встрече было высказа-
но удовлетворение успешным 
развитием отношений между 
Азербайджанской Республи-
кой и Грузией в различных об-
ластях. Была также выражена 
уверенность в дальнейшем 

развитии связей между наши-
ми странами.

В ходе беседы состоялся об-
мен мнениями по вопросам, 
представляющим взаимный 
интерес.
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Встреча Президента Азербайджана 
Ильхама Алиева и Президента Грузии 
Георгия Маргвелашвили один на один

12 февраля по окончании 
встречи один на один состоялась 
встреча Президента Азербайд-
жанской Республики Ильхама 
Алиева и Президента Грузии Геор-
гия Маргвелашвили в расширен-
ном составе с участием делегаций.

Приветствуя гостей, Пре-
зидент Азербайджана Ильхам 
АЛИЕВ сказал:

— Уважаемый господин Пре-
зидент!

Уважаемые гости!
Я еще раз приветствую вас в 

Азербайджане. Добро пожало-
вать!

Ваш визит имеет очень боль-
шое значение для дальнейшего 
развития братских, дружествен-
ных отношений между нашими 
народами и странами. Нас свя-
зывают история, совместное про-

живание, и сегодня, как незави-
симые государства, мы активно 
сотрудничаем во всех сферах. Мы 
сегодня с Вами уже коротко обме-
нялись мнениями по вопросам, 
представляющим взаимный ин-
терес и в двусторонних и много-
сторонних отношениях. Уверен, 
что в будущем мы будем наращи-
вать потенциал взаимовыгодного 
сотрудничества. Грузия для нас 
братская страна, близкая страна, 
сосед, партнер, друг, и уверен, что 
будущее развитие наших отноше-
ний будет очень позитивным, ди-
намичным.

Нас объединяет много проек-
тов и регионального характера, и 
глобального характера. На про-
тяжении многих лет мы всегда де-
монстрировали приверженность 
нашим общим целям, в реализа-

ции которых мы будем активно 
работать и в предстоящие годы. 
Уверен, что визит будет очень по-
лезным, интересным, — Вы давно 
не были в Азербайджане, как Вы 
сказали, — и даст хороший им-
пульс дальнейшему развитию на-
ших отношений. Еще раз добро 
пожаловать.

Выступая на встрече, Прези-
дент Грузии Георгий МАРГВЕ-
ЛАШВИЛИ сказал:

— Огромное спасибо, госпо-
дин Президент.

Да, этот визит имеет особое 
значение для нас. Мы с особой 
эмоцией смотрим на те личные 
отношения, которые мы развива-
ем с нашими азербайджанскими 
коллегами. Вы правильно упо-
мянули о том, что наши страны 
создают прецедент особенного 

сотрудничества, создают воз-
можность  для примерного со-
трудничества, для развития воз-
можностей, а не для появления 
проблем. Во время нашей встречи 
Вы правильно говорили о тех на-
правлениях, которые мы вместе 
развиваем и которые являются 
уже фактически историческими, 
создают исторические возможно-
сти для наций региона и для на-
ций за пределами нашего регио-
на. Мы создаем возможности, мы 
вместе строим эти возможности, 
и мы очень рады, что такого уров-
ня сотрудничество не только в 
нынешнее время, но и в будущем 
видится как развивающееся, как 
создающее новые проекты, новую 
динамику в регионе. 
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Встреча президентов Азербайджана и Грузии
в расширенном составе

— Уважаемый господин Пре-
зидент!

Уважаемые гости!
Я хочу еще раз поприветство-

вать вас в Азербайджане. Добро 
пожаловать в нашу страну. Мы 
придаем очень большое значе-
ние визиту Президента Грузии 
в Азербайджан. Рад, что у нас 
состоялись очень хорошие об-
суждения и беседа. Мы вновь 
подтвердили стратегический ха-
рактер наших отношений.

Отношения между нашими 
народами служат основой для 
связей между нашими странами. 
Сегодня Грузия и Азербайджан 
— это два независимых госу-
дарства, которые поддержива-
ют друг друга в международных 
институтах. У нас очень сильные 
политические отношения. Мы 
сотрудничаем в рамках ООН, 
Совета Европы и других между-
народных организаций и всегда 
поддерживаем друг друга. Мы 
всегда поддерживаем друг друга 
в вопросе территориальной це-
лостности наших стран. Терри-
ториальная целостность Грузии 
и Азербайджана, а также нормы 
международного права грубо на-
рушены.

Сегодня мы также обсудили 
перспективы экономического 
сотрудничества. Считаем, что 
существует большой потенциал 
для расширения наших эконо-
мических связей, увеличения 
торгового оборота. Уровень тор-
говых обменов может вырасти. 

В то же время имеются хорошие 
возможности для взаимных ин-
вестиций, и мы оценим детали 
вложения инвестиций в Грузии. 
Вместе с тем, азербайджанские 
компании уже начали вклады-
вать инвестиции в инфраструк-
туру, энергетический и транс-
портный сектора Грузии. Это 
относится и к промышленному 
сектору.

Разумеется, сегодня мы так-
же обсудили вопросы, которые 
относятся к нашим совместным 
проектам, связанным с энерге-
тической диверсификацией и 
энергетической безопасностью. 
Сотрудничество в энергети-

ческой сфере имеет хорошую 
историю. Основные экспортные 
трубопроводы, транспортирую-
щие нефть и газ из Азербайджа-
на, проходят через территорию 
Грузии. В течение многих лет 
это сотрудничество было очень 
успешным. Конечно, мы так-
же обсудили наши дальнейшие 
планы, связанные с энергетиче-
ской диверсификацией. Как вы 
знаете, в декабре прошлого года 
в Баку был подписан контракт 
XXI века. Это крупнейший ин-
фраструктурный и энергетиче-
ский проект в Европе. Общий 
объем инвестиций составит 45 
миллиардов долларов. Разумеет-

ся, Азербайджан, Грузия, другие 
партнеры и друзья сделают все 
возможное для реализации этого 
исторического проекта.

Важной частью нашего дву-
стороннего сотрудничества так-
же являются перевозки. В этой 
области мы осуществляем про-
ект, который соединит регионы 
и континенты.

Мы также обсудили сотруд-
ничество в гуманитарной сфере, 
контакты между людьми. Очень 
рад, что завтра Президент Гру-
зии совершит поездку в районы 
Азербайджана и встретится с 
грузинской общиной Азербайд-
жана. Несколько лет назад я 
встречался с азербайджанцами, 
живущими в Марнеули. Такие 
встречи также важны для буду-
щего развития наших отноше-
ний. Грузины в Азербайджане и 
азербайджанцы в Грузии — это 
наше большое богатство. Есте-
ственно, их жизнь и деятель-
ность важны для наших двусто-
ронних связей. Хочу отметить, 
что на протяжении всей исто-
рии грузины и азербайджанцы 
всегда жили в атмосфере мира 
и дружбы. Сегодня наши отно-
шения — это отношения между 
братьями, друзьями и страте-
гическими партнерами. Визит 
Президента Грузии еще раз под-
тверждает мои слова.

Господин Президент, добро 
пожаловать в Азербайджан, и 
надеюсь, что Ваш визит в нашу 
страну будет успешным.

Президенты Азербайджана и Грузии выступили с заявлениями для печати

— Спасибо, господин Пре-
зидент.

Хочу еще раз отметить 
очень хорошее начало наше-
го визита в Баку, проведенные 
нами важную встречу и прием. 
С первых часов мы ощутили 
ваше гостеприимство.

Да, наши государства были 
примером в деле налаживания 
отношений, ведущих к страте-
гическому благополучию для 
будущего страны и региона. 
Реализуемые нами проекты 
создают лучшие возможно-
сти на будущее не только для 
наших государств, но и для 
других регионов. Поэтому ис-
ключительное партнерство 
между нашими государствами, 
приверженность к совместно 
реализуемым нами энергети-
ческим и транспортным проек-
там обеспечат лучшее будущее 
для миллионов людей в регио-
не и за его пределами.

В то же время хочу отме-
тить, что Азербайджан чрез-
вычайно важен для Грузии не 
только с точки зрения крупных 
проектов, сотрудничества в об-
ласти нефти и газа, транспор-
та, но и с точки зрения культу-
ры, науки, отношений между 
людьми.

Как я уже отметил, мы осу-
ществляем и развиваем наше 
партнерство в политической 
сфере. Это также очень важно 
для нас, так как этим партнер-

ством мы обогащаем наши об-
щества и государства.

Ясно, что существуют се-
рьезные проблемы, связанные 
с территориальной целостно-
стью. Верю, что мы находимся 
на самом верном пути, на вер-
ном направлении в мирном 
решении этих проблем. Путь 
решения этих проблем про-
ходит через дальнейшее повы-
шение благосостояния наших 
государств, реализацию очень 
важных совместных проектов.

Мы с нетерпением ждем 
осуществления визитов вы-
сокого уровня между нашими 
государствами. Мы искрен-
не желаем визита Президен-
та Алиева в Грузию. Мы всем 
сердцем желаем дальнейшего 

улучшения образа жизни азер-
байджанцев в Грузии и грузин 
— в Азербайджане. В этой об-
ласти также мы демонстрируем 
исключительные возможности 
партнерства.

Сегодня я сказал Президен-
ту, что после возвращения в 
Тбилиси, в Грузию я встречусь 
с нашими азербайджанскими 
соотечественниками на празд-
нике Новруз и вместе с ними 
отмечу этот праздник. Мы осу-
ществляем партнерство в этой 
области, демонстрируем осо-
бые возможности сотрудниче-
ства между нашими государ-
ствами.

Еще раз спасибо, господин 
Президент.
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12 февраля по окончании встречи в расширенном соста-
ве Президент Азербайджана Ильхам Алиев и Президент 

Грузии Георгий Маргвелашвили выступили 
с заявлениями для печати.

Заявление Президента Ильхама Алиева
Заявление 

Президента Георгия Маргвелашвили

12 февраля Президент Грузии Геор-
гий  Маргвелашвили в рамках офи-
циального визита в Азербайджан 
побывал в Центре Гейдара Алиева.

Президенту Грузии была предостав-
лена информация о Центре Гейдара Али-
ева, считающемся одним из уникальных 
шедевров мировой архитектуры.

Отмечалось, что деятельность Цен-
тра направлена на глубокое изучение и 

исследование философии государствен-
ности общенационального лидера азер-
байджанского народа Гейдара Алиева, 
идеологии азербайджанства и наследия 
великого лидера. Кроме того, Центр осу-
ществляет проекты, которые служат по-
пуляризации и пропаганде на междуна-
родной арене истории, языка, культуры 
и других национальных богатств Азер-
байджана, поддержке и развитию науки, 
образования, культуры, здравоохране-

ния, спорта, экологии и различных от-
раслей экономики.

Отмечалось, что Центр построен по 
проекту всемирно известного архитек-
тора Захи Хадид. Этот Центр, являю-
щийся одним из уникальных образцов 
архитектуры и отличающийся своей 
многофункциональностью,  уже вклю-
чен в список  мировой архитектуры. 

Президент Грузии Георгий Маргвелашвили 
ознакомился с Центром Гейдара Алиева

 03

12 февраля состоялся совмест-
ный рабочий обед премьер-ми-
нистра Азербайджанской Ре-
спублики Артура Раси-заде и 
находящегося с официальным 
визитом в нашей стране Прези-
дента Грузии Георгия Маргвелаш-

вили.
В ходе теплой беседы был про-

веден обмен мнениями о перспек-
тивах отношений между двумя 
странами, в том числе сотрудни-
чества в экономической сфере.
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Состоялся совместный рабочий обед 
премьер-министра Азербайджана 
Артура Раси-заде и Президента 
Грузии Георгия Маргвелашвили

В честь 
высокого гостя

12 февраля от имени Президента Азер-
байджанской Республики Ильхама Алиева был 
устроен официальный прием в честь находяще-
гося с официальным визитом в нашей стране 
Президента Грузии Георгия Маргвелашвили.

Главы государств выступили на церемонии. 
(Подробный отчет будет опубликован в оче-
редном номере газеты)

Azertag.com
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Здесь созданы все условия для 
проведения официальных приемов, 
различных международных  конфе-
ренций, заседаний и других меро-
приятий.

Большой интерес у Президента 
Грузии вызвал созданный в Центре 
Музей Гейдара Алиева.

Высокому гостю было со-
общено, что музей открыл-
ся накануне 90-летнего юби-
лея общенационального лидера  
Гейдара Алиева. Собранная в музее 
информация преподносится посе-
тителям в интерактивной форме.

В трехэтажном музее посред-
ством фото- и видеоматериалов от-
ражается жизненный путь общена-
ционального лидера Гейдара Алиева, 
предоставляются интересные факты 
о великом лидере. Музей отличается 
как формой, так и оригинальностью 
содержания. Здесь материалы пред-
ставлены в двух параллельных кон-
текстах. Посетителям предоставля-
ется информация о жизненном пути 
общенационального лидера Гейдара 
Алиева с 1923-го по 2003 год, а также 
сведения о важных событиях, про-
изошедших в различные периоды 
истории в общественно-политиче-
ской жизни Азербайджана, в обла-
сти культуры, экономики, спорта и 
др. 

В таких разделах музея, как 
«Жизнь, запечатленная в фотогра-

фиях», «Общественно-политическая 
жизнь Азербайджана», «Государ-
ственность, наследие, достижения», 
виртуально представляются различ-
ные аспекты деятельности великого 
лидера как в советский период, так 
и в годы независимости. Материалы 
по каждой теме представляются в 
звуковом формате на азербайджан-
ском и английском языках.

Большой интерес у высокого 
гостя вызвали и автомобили, нахо-
дившиеся в служебном пользовании 
великого лидера Гейдара Алиева в 
период его руководства Азербайд-
жаном в 1969—2003 годы.

Отмечалось, что одним из самых 
интересных разделов музея явля-
ется мультимедийный зал, отража-

ющий встречи великого лидера с 
руководителями различных стран. 
Если прикоснуться к стране на гло-
бусе, то на заднем фоне отражаются 
фотоснимки, запечатлевшие встре-
чи великого лидера Гейдара Алиева 
с главами государств, и подарки, 
преподнесенные общенационально-
му лидеру. Кроме того, в зале демон-
стрируются военная и гражданская 
одежда общенационального лидера, 
а также его рабочий стол. В число 
самых ценных экспонатов выставки 
входят ордена и медали, которыми 
Гейдар Алиев был награжден в раз-
личные годы.

Президент Грузии ознакомился 
также  с выставкой «Шедевры Азер-
байджана». Было сообщено, что на 

этой выставке, отражающей исто-
рию и культуру Азербайджана, де-
монстрируются уникальные экспо-
наты, отражающие неисчерпаемые 
природные богатства, многовеко-
вую историю страны, ее культурное 
наследие. Эта выставка привлекает 
внимание как современное интерак-
тивное средство изучения истории 
и культуры Азербайджана. Одна из 
важнейших особенностей экспози-
ции заключается в том, что на ней 
представлены все периоды истории 
Азербайджана, демонстрируются 
экспонаты, относящиеся к различ-
ным областям азербайджанской 
культуры. Так, на выставке экспони-
руются уникальные образцы древ-
них ремесел, в частности азербайд-
жанской школы ковроткачества, 
особый интерес вызывает демон-
страция медных изделий. Старин-
ные азербайджанские музыкальные 
инструменты представлены в ориги-
нальной — звуковой форме.

Высокий гость также ознако-
мился с экспонатами выставок «Пу-
тешествие в Космос», «Полет в Баку. 
Современное азербайджанское ис-
кусство», с конференц-залом в раз-
деле Аудиториум.

Президент Грузии Георгий Марг-
велашвили оставил запись в Памят-
ной книге Центра.

В заключение высокому гостю 
был преподнесен памятный пода-
рок.
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Президент Грузии Георгий Маргвелашвили 
ознакомился с Центром Гейдара Алиева
 02

12 февраля находящий-
ся с официальным визитом в 
Азербайджанской Республи-
ке Президент Грузии Георгий 
Маргвелашвили побывал в 
Аллее почетного захороне-
ния, где почтил память обще-

национального лидера на-
шего народа, архитектора 
и созидателя современного 
независимого Азербайджан-
ского государства Гейдара 
Алиева, возложил венок к его 
могиле.

Высокий гость также по-
чтил память выдающегося 
ученого-офтальмолога, ака-
демика Зарифы ханум Алие-
вой, возложил цветы к ее мо-
гиле.
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Посещение могилы общенационального 
лидера Гейдара Алиева

12 февраля Президент Гру-
зии Георгий Маргвелашвили по-
сетил Шехидляр хиябаны.

Здесь в честь высокого гостя 
был выстроен почетный караул.

Глава Грузинского государ-
ства и члены делегации посети-
ли могилы героических сынов 
Азербайджана, отдавших жизнь 
во имя независимости и терри-

ториальной целостности Роди-
ны.

Президент Георгий Маргве-
лашвили возложил венок к мо-
нументу «Вечный огонь».

В исполнении отдельного 
образцового оркестра Мини-
стерства обороны прозвучали 
государственные гимны Грузии 
и Азербайджана.

Высокий гость был проин-
формирован об истории Шехид-
ляр хиябаны и проводимой в 
столице работе по благоустрой-
ству.

Президент Георгий Маргве-
лашвили посмотрел панораму 
столицы Азербайджана.
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Почтение памяти шехидов

12 февраля Президент Грузии 
Георгий Маргвелашвили в 
рамках официального визита 
в Азербайджан побывал в 
Милли Меджлисе.

У здания парламента высоко-
го гостя встретил председатель 
Милли Меджлиса Огтай Асадов.

Президент Грузии ознако-
мился с административным зда-
нием Милли Меджлиса, залом 
заседаний и Мемориальным за-
лом  Гейдара Алиева. Много-
численные фотоматериалы, экс-
понаты, отражающие богатый 
жизненный путь великого лидера  

Гейдара Алиева, его политиче-
скую и государственную деятель-
ность, произвели на Президента 
Грузии глубокое впечатление. Гла-
ва Грузинского государства оста-
вил запись в Памятной книге.

Затем состоялась встреча пред-
седателя Милли Меджлиса Огтая 
Асадова и Президента Грузии Геор-
гия Маргвелашвили.

Приветствуя высокого гостя, 
Огтай Асадов отметил, что между 
азербайджанским и грузинским 
народами исторически существу-
ют дружественные связи.

Было отмечено, что такие визи-
ты высокого уровня способствуют 

еще большему развитию отноше-
ний, основанных на братских свя-
зях и  добрососедстве.

Подчеркнув, что связи между 
Грузией и Азербайджаном разви-
ваются с реализацией конкретных 
проектов, председатель Милли 
Меджлиса особо отметил важную 
роль нефтепровода Баку — Тбили-
си — Джейхан и газопровода Баку 
— Тбилиси — Эрзурум в энерге-
тической безопасности региона и 
Европы.

Огтай Асадов подчеркнул важ-
ную роль действующих в законода-
тельных органах двух стран групп 
дружбы в развитии связей.

Президент Георгий Марг-
велашвили сказал, что Азер-
байджан и Грузия, являющиеся 
добрыми соседями, совместно 
реализуют крупные проекты в ре-
гионе. «Реализуя эти проекты, мы 
должны обеспечить будущее раз-
витие и стабильность региона», — 
сказал он.

Было отмечено наличие боль-
шого потенциала для сотрудниче-
ства не только в энергетической 
сфере, но и в области культуры, 
науки, образования, здравоохра-
нения и др.
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Президент Грузии побывал в Милли Меджлисе

12 февраля Президент Гру-
зии Георгий Маргвелашвили  
ознакомился с Площадью 
Государственного флага в 
Баку.

Сначала глава Грузинского 
государства был проинформи-
рован о созидательной работе и 
благоустройстве, проводимых 
на этой территории в соответ-
ствии с поручениями Президента  
Ильхама Алиева о соединении 
Бакинского бульвара с Площа-
дью Государственного флага. 
Было сообщено, что 17 ноября 
2007 года Президент Азербайд-
жана Ильхам Алиев подписал 
Распоряжение о создании в Баку 

Площади Государственного фла-
га. Ежегодно 9 ноября отмечается 
в Азербайджане как День Госу-
дарственного флага.

Отмечалось, что фундамент 
Площади Государственного фла-
га был заложен 30 декабря 2007 
года при участии Президента 
Ильхама Алиева. Выбранное для 
площади место позволяет видеть 
Государственный флаг с различ-
ных точек столицы. 1 сентября 
2010 года при участии Прези-
дента, Верховного Главнокоман-
дующего Вооруженными силами 
Ильхама Алиева состоялась тор-
жественная церемония открытия 
Площади Государственного фла-
га.

Было сообщено, что на пло-
щади, общая территория ко-
торой составляет 60 гектаров, 
создана вся инфраструктура. Вы-
сота установленного на площади 
флагштока равна 162 метрам. Об-
щий вес установки — 220 тонн. 
Ширина флага составляет 35, 
длина — 70 метров, общая пло-
щадь — 2450 квадратных метров, 
а вес — почти 350 килограммов.  
Книга рекордов Гиннесса 29 мая 
2010 года подтвердила, что флаг-
шток Государственного флага 
Азербайджана является самым 
высоким в мире.

Было доведено до внимания, 
что установленные на площади 
Герб Азербайджанской Республи-

ки, текст Государственного гимна 
и карта страны изготовлены из 
позолоченной бронзы.

Глава Грузинского государ-
ства ознакомился с созданным 
на площади по инициативе Пре-
зидента Ильхама Алиева Музеем 
Государственного флага в форме 
восьмиконечной звезды.

Отмечалось, что в музее де-
монстрируются отреставриро-
ванные флаги существовавших 
на территории Азербайджана 
в разные периоды государств, 
ханств, в том числе и Иреванско-
го ханства, а также наконечники 
флагов, относящихся к XVII—
XVIII векам, гербы, принятые в 
разные годы конституции Азер-

байджанской Республики, почто-
вые марки, образцы денежных 
знаков, ордена и медали, много-
численные фотоснимки и доку-
менты, отражающие образова-
ние, формирование и развитие 
независимого Азербайджанского 
государства под руководством 
общенационального лидера  
Гейдара Алиева, деятельность 
Президента Ильхама Алиева, 
связанную с прогрессом нашей 
страны, государственные флаги, 
которые целовали великий ли-
дер Гейдар Алиев и Президент 
Ильхам Алиев на церемониях 
инаугурации после избрания 

президентом, флаг Верховного 
Главнокомандующего Вооружен-
ными силами, боевые знамена 
родов войск Вооруженных сил и 
парадные костюмы.

Было доведено до внимания, 
что в Музее Государственного 
флага, являющемся одним из 
уникальных в мире, демонстри-
руются сертификат Книги рекор-
дов Гиннесса, подтверждающий, 
что флагшток Государственного 
флага Азербайджана является са-
мым высоким в мире, различные 
книги, фотоснимки, флаг, кото-
рый был установлен на здании 
посольства Азербайджанской 

Демократической Республики в 
Турции в 1918—1920 годах. Боль-
шинство экспонатов демонстри-
руется впервые. В музее также 
имеется мультимедийная уста-
новка.

Президент Георгий Маргве-
лашвили оставил запись в Книге 
почетных гостей музея.

Главе Грузинского государства 
был вручен памятный подарок.

Знакомство с Площадью Госу-
дарственного флага произвело на 
высокого гостя большое впечат-
ление.
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12 февраля Президент Грузии 
Георгий Маргвелашвили прибыл 
с официальным визитом в Азер-
байджанскую Республику.

В Международном аэропорту 
Гейдар Алиев, где развевались го-
сударственные флаги двух стран, 
в честь высокого гостя был вы-
строен почетный караул.

В аэропорту Президента Гру-
зии Георгия Маргвелашвили 
встречали первый заместитель 
премьер-министра Азербайджан-
ской Республики Ягуб Эйюбов и 
другие официальные лица.
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Знакомство с Площадью Государственного флага произвело на Президента Грузии большое впечатление

Встреча в Международном аэропорту Гейдар Алиев
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Интервью заведующего 
отделом по работе с право-
охранительными органами 
Администрации Президен-
та Азербайджанской Респу-
блики Фуада Алескерова 
агентству АзерТАдж.

— Какие новые услуги до-
бавлены к услугам центров 
ASAN xidmət Указом Прези-
дента Азербайджанской Ре-
спублики от 11 февраля 2014 
года?

— Президент Азербайджан-
ской Республики дал серьез-
ные поручения о расширении 
не только географии центров 
ASAN xidmət, но и количества  
видов оказываемых в центрах 
услуг, об оказании гражданам 
качественных и прозрачных ус-
луг в более широких сферах.

Если до сих пор в центрах 
ASAN xidmət оказывалось 25 
правовых услуг, то по поруче-
нию Президента Азербайджан-
ской Республики сфера этих ус-
луг еще больше расширилась. В  
соответствии с подписан-
ным Президентом Ильха-
мом Алиевым Указом от  
11 февраля 2014 года в центрах 
ASAN xidmət будут осущест-
вляться следующие услуги:

— первичная и повторная 
государственная регистрация 
прав собственности на кварти-
ры и выдача выписок и техниче-
ских паспортов;

— повторная государствен-
ная регистрация прав собствен-
ности на индивидуальные жи-
лые дома и выдача выписок и 
технических паспортов;

— взятие на военный учет 
и снятие с военного учета при-
зывников и военнообязанных 
граждан в случаях прописки 
или выписки с места житель-
ства;

— прием документов для 
выдачи апостиля документов, 
предусмотренных для исполь-
зования за рубежом.

Указом Президента Азер-
байджана также расширена 
сфера электронных услуг. Так, 
предусмотренная в Указе систе-
ма ASAN ödəniş, как электрон-
ная услуга, будет стимулировать 
осуществление безналичных 
платежей, а также обеспечивать 
оплату в онлайновом режиме 

всех административных штра-
фов, средств, которые должны 
быть оплачены решением суда.

Например, если какой-ли-
бо водитель нарушит правила 
дорожного движения, то при-
нятое решение об администра-
тивном штрафе и фото- или 
видеокадры совершенного им 
нарушения правил посредством 
системы ASAN ödəniş будут на-
правлены на e-mail или номер 
мобильного телефона этого во-
дителя. Система ASAN ödəniş 
будет предупреждать гражда-
нина об истечении срока опла-
ты штрафа. Граждане получат 
возможность, не обращаясь в 
какой-либо государственный 
орган, оплатить любой админи-
стративный штраф по мобиль-
ному телефону.

Кроме того, предусмотрен 
другой, альтернативный способ 
оплаты штрафа. Так, граждане 
смогут оплатить штрафы по-
средством специальных тер-

миналов, установленных на 
заправочных пунктах, автомо-
бильных стоянках, в торговых 
центрах и других обществен-
ных местах, интенсивно ис-
пользуемых населением. В то же 
время система ASAN ödəniş бу-
дет обеспечивать оплату плате-
жей для исполнения судебных 
решений об оплате штрафов и 
других денежных средств по-
средством специальных терми-
налов, установленных в адми-
нистративных зданиях судов и 
других общественных местах.

Лица, оплатившие штраф 
в течение короткого времени, 
будут освобождены от оплаты 
определенного процента раз-
мера штрафа. Система ASAN 
ödəniş даст возможность, что-
бы гражданин получал инфор-
мацию о своем штрафовании и 
мог пользоваться определенны-
ми льготами при немедленной 
оплате штрафа. Система ASAN 
ödəniş позволит оплачивать 
административные штрафы, 
применяемые всеми государ-
ственными органами. Уже нача-
то осуществление институцио-
нальных и практических мер по 
созданию данной системы.

Эти реформы служат не-
скольким целям:

— исключают прямой кон-
такт между гражданином и со-
трудником государственного 
органа;

— обеспечивают прозрач-
ность и оперативность;

— предотвращают корруп-
цию и другие негативные явле-
ния;

— а также устраняют факты 
уклонения лиц, нарушивших 

правовые нормы, от оплаты 
штрафа.

— В целом, ведется ли в 
нашей стране единый реестр 
услуг, оказываемых государ-
ственными органами?

— В Указе Кабинету Мини-
стров дано поручение предста-
вить предложения, связанные с 
электронизацией реестра услуг, 
осуществляемых государствен-
ными органами.

В настоящее время прово-
дится определенная работа, свя-
занная с общим количеством 
всех услуг, оказываемых госу-
дарственными органами, и ве-
дением их реестра. Ведение рее-
стра услуг в электронной форме 
позволит нам определять, какие 
услуги оказываются и какие из 
них электронизированы. Тем 
самым еще больше ускорится 
процесс перехода к «Электрон-
ному правительству».

— Как вы оцениваете де-
ятельность центров ASAN 

xidmət в течение последнего 
года?

— Созданный Президентом 
Азербайджанской Республи-
ки Ильхамом Алиевым ASAN 
xidmət за год деятельности до-
стойно справился с поставлен-
ной перед ним задачей, оправ-
дал доверие людей. Благодаря 
применению современных тех-
нологий в области оказания 

государственных услуг ASAN 
xidmət добился исключения 
случаев коррупции, обеспече-
ния прозрачности и удовлетво-
рения граждан.

Хотел бы предоставить ко-
роткую информацию о деятель-
ности ASAN xidmət в прошлом 
году. В настоящее время в горо-
де Баку функционируют 3, а в 
городах Сумгайыт и Гянджа — 
по 1 центру ASAN xidmət.

Численность населения, вхо-
дящего в сферу деятельности 
центров ASAN xidmət, дости-
гает 3 миллионов 500 тысяч че-
ловек, что составляет почти 37 
процентов населения страны.

С начала деятельности и по 
сегодняшний день в центры 
ASAN xidmət обратилось и вос-
пользовалось различными ус-
лугами более 1 миллиона 100 
тысяч человек. В том числе, в 
районах, не охваченных центра-
ми, с помощью автобусов, осна-
щенных специальными техни-
ческими средствами, около 60 
тысяч гражданам были оказаны 
мобильные услуги.

Одновременно с 1 февраля 
для того, чтобы граждане, в за-
висимости от их желания, не 
обращаясь в центр, пользова-
лись услугами в любом месте, 
стали осуществляться мобиль-
ные услуги. Хотел бы особо 
подчеркнуть, что для инвали-
дов, нуждающихся в уходе и 
помощи со стороны, и детей с 
ограниченными возможностя-
ми здоровья мобильные услуги 
предоставляются без всякой до-
полнительной оплаты.

Оказание инвалидам бес-
платных мобильных услуг на 
дому, не приходя в центр, яв-
ляется составной частью осу-
ществляемой Президентом  
Ильхамом Алиевым политики 
в области социальной защиты 
инвалидов, и это можно охарак-
теризовать как проект социаль-
ной солидарности.

В течение дня в центры 
ASAN xidmət обращаются 
6000—6500 граждан. В действу-
ющем с 1 февраля 2013 года 
«Центре вызова» (Call center) 
зарегистрировано 148.000 звон-
ков. Кроме того, посредством 
социальных сетей (Facebook, 
Twitter, Instagram) было при-
нято около 35.000 обращений.  
20 октября 2012 года приступи-

ла к деятельности официаль-
ная Facebook-страница центра 
ASAN xidmət, а число посетив-
ших официальную страницу  
абонентов превысило 115 тысяч 
человек.

Согласно результатам прово-
димых в центрах опросов и exit-
poll, 95—100 процентов граж-
дан довольны деятельностью 
ASAN xidmət. На сегодняшний 
день Государственным агент-
ством для всех работающих в 
центрах сотрудников были про-
ведены 183 тренинга на темы 
этического поведения, умения 
налаживать контакт, стрессо-
вого менеджмента, социальной 
чуткости, управления време-
нем, корпоративной культуры 
и др.

В то же время хочу отметить, 
что в своей речи на конферен-
ции, посвященной реализации 
государственных программ со-
циально-экономического раз-
вития регионов, Президент 
Азербайджанской Республики 
Ильхам Алиев определил ос-

новные принципы деятель-
ности каждого государствен-
ного служащего: «Каждый 
государственный чиновник 
должен осознавать свою от-
ветственность. Каждый госу-
дарственный чиновник должен 
работать честно, должен быть 
вместе с народом, должен быть 
скромным, деловым и патрио-
тически настроенным, не дол-
жен брать взятки, ставить себя 
выше народа, должен завоевать 
уважение в тех регионах и сфе-
рах, где он трудится, быть пре-
данным и верным Родине».

И все сотрудники ASAN 
xidmət стремятся неуклонно со-
блюдать эти принципы, опреде-
ленные Президентом Ильхамом 
Алиевым.

— В обществе создалось 
такое впечатление, что ASAN 
xidmət — это молодежная 
структура.

— Совершенно верно. Аб-
солютное большинство со-
трудников ASAN xidmət — это 
молодежь, их средний возраст 
составляет 24 года. Прием на ра-
боту в ASAN xidmət проводит-
ся по абсолютно прозрачным и 
честным правилам. Кадровая и 
управленческая системы ASAN 
xidmət отвечают самым высо-
ким международным стандар-
там.

В ASAN xidmət широкий раз-
мах приобрело волонтерство. В 
целом, в центрах ASAN xidmət 
к волонтерской деятельности 
привлечено более тысячи моло-
дых людей. Они с уважением и 
учтивостью помогают гражда-
нам, обращающимся в центры 
ASAN xidmət. Молодежь де-
монстрирует большое рвение, 
проявляет большой интерес к 
деятельности государственных 
органов. Это создает стимул для 
будущего молодежи.

Так, часть молодых людей, 
получивших высшее образова-
ние и завершивших свою дея-
тельность в качестве волонтера, 
была обеспечена работой в цен-
трах ASAN xidmət и других го-
сударственных структурах.

Достигнутые успехи стали 
возможны благодаря прямой 
поддержке и сильной полити-
ческой воле Президента Азер-
байджана Ильхама Алиева.

Достижения ASAN xidmət — 
это результат сильной политической воли 
Президента Азербайджанской Республики

Численность населения, входящего в сферу 
деятельности центров ASAN xidmət, достигает 
3 миллионов 500 тысяч человек, что составляет 
почти 37 процентов населения страны

"
Оказание инвалидам бесплатных 
мобильных услуг на дому, не приходя 
в центр, является составной частью 
осуществляемой Президентом 
Ильхамом Алиевым политики в области 
социальной защиты инвалидов

12 февраля известная джа-
зовая исполнительница, 
лауреат трех премий «Грэм-
ми» и премии «Тони» Ди 
Ди Бриджуотер дала соло-
концерт в Центре Гейдара 
Алиева в Баку.

На концерте присутствова-
ла первая леди Азербайджана 
Мехрибан Алиева.

Выйдя на сцену, известная 
джазовая исполнительница Ди 
Ди Бриджуотер приветствова-
ла первую леди Азербайджана, 
посла доброй воли ЮНЕСКО и 
ИСЕСКО Мехрибан Алиеву.

Известная джазовая испол-
нительница отметила, что впер-
вые находится в Азербайджане 
и восхищена красотой Баку. 
Она сказала, что Центр Гейдара 
Алиева является уникальным 
образцом архитектуры, и под-
черкнула, что для нее большая 
честь дать концерт в таком кра-
сивом месте.

Ди Ди Бриджуотер, являю-
щаяся одной из звезд современ-
ного джазового вокального ис-

кусства, исполнила на концерте 
свои известные композиции, а 
также произведения из репер-
туара знаменитых американ-
ских джазовых исполнительниц 
Эбби Линкольн и Билли Холи-
дей.

Певица и актриса, настоящее 
имя которой Деннис Гаррет, ро-
дилась в 1950 году в США. Хотя 
карьера певицы началась на 
родине, ее талант раскрылся во 
Франции.

Первый профессиональный 
опыт Ди Ди Бриджуотер полу-
чила в легендарном джазовом 
оркестре Теда Джонса/Мела 
Левиса. В 70-х годах прошлого 
века она выступала вместе с из-
вестными джазовыми исполни-
телями Максом Роучем, Сонни 
Роллинзом, Декстером Гордо-
ном и Диззи Гиллепси.

Переехавшая во Францию в 
1980 году певица в течение не-
скольких лет участвовала во 
всех джазовых фестивалях Ев-
ропы, создала собственный ор-
кестр.

В 1998 году альбом «До-

рогая Элла», посвященный ею 
памяти кумира Эллы Фитц-
джеральд, был удостоен двух 
премий «Грэмми». Кроме того, 
«Грэмми» получил и альбом, 
посвященный певицей памя-
ти  известной джазовой испол-
нительницы Билли Холлидей 
«Элеонора Фаган (1915—1959): 
Билли, с любовью от Ди Ди».

Ди Ди Бриджуотер играла и 
в музыкальном театре. В 1975 
году она была удостоена пре-
мии «Тони» за роль Глинды в 
музыкальном спектакле «Виз».

Выступление известной 
джазовой исполнительницы в 
Центре Гейдара Алиева было 
встречено бурными аплодис-
ментами.

q q q

По окончании концерта Ди 
Ди Бриджуотер встретилась 
с первой леди Азербайджана, 
президентом Фонда Гейдара 
Алиева Мехрибан Алиевой.
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Лауреат премии «Грэмми» 
Ди Ди Бриджуотер дала концерт 
в Центре Гейдара Алиева

На концерте присутствовала 
первая леди Азербайджана Мехрибан Алиева
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11 февраля в парижском 
Азербайджанском культурном 
центре прошел сольный концерт 
хорошо известного французским 
любителям музыки лауреата 
Международного джазового фе-
стиваля в Монтре, заслуженного 
артиста Азербайджана Шахина 

Новраслы.
Концерт был организован 

посольством Азербайджана во 
Франции.

Посол Эльчин Амирбеков, 
выступив на открытии концер-
та, отметил развитие за послед-
ние годы популярного в нашей 

стране джаза. В 1960 году был 
создан синтез джаза с традицион-
ной азербайджанской музыкой 
— мугамом, включенным во Все-
мирный список нематериального 
культурного наследия ЮНЕСКО, 
появились талантливые испол-
нители — Вагиф Мустафазаде, 

Рафиг Бабаев и другие.
Посол напомнил, что вир-

туозный исполнитель Шахин 
Новраслы относится к новому 
поколению музыкантов, он до-
стойно представлял нашу страну 
на  многочисленных фестивалях 
джаза, недавно выпустил альбом 

«Баяты», неоднократно выступал 
и во Франции.

На концерте Ш.Новраслы, 
наряду с произведениями азер-
байджанских и европейских 
джазменов, исполнил и отрывки 
из собственных сочинений.

На концерте присутствова-

ли представители французской 
общественности, известные дея-
тели культуры, мастера искусств, 
сотрудники постоянного пред-
ставительства Азербайджана в 
ЮНЕСКО, представители диа-
споры, азербайджанские студен-
ты.

Гостям роздали брошюры об 
азербайджанской музыке, издан-
ные Фондом Гейдара Алиева.

Напомним, что 8 февраля 
Шаин Новраслы выступил с 
сольным концертом в париж-
ском джаз-клубе.
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В Париже с успехом прошел концерт азербайджанского джазмена

В Европейском парламенте 
не планируется каких-либо 
обсуждений по проведен-
ным в 2013 году в Азер-
байджане президентским 
выборам. Наблюдательная 
миссия Европейского парла-
мента уже завершила свою 
работу.
Об этом сказал находящийся 

с визитом в Брюсселе депутат 
Милли Меджлиса, заместитель 
председателя комитета пар-
ламентского сотрудничества 
«Европейский Союз — Азер-
байджан», председатель энерге-
тического комитета Парламент-
ской Ассамблеи Евронест Фуад 
Мурадов, комментируя инфор-

мацию о том, что якобы Ев-
ропейский парламент наказал 
своих депутатов за лояльную 
позицию в связи с проведенны-
ми в нашей стране президент-
скими выборами.

Депутат сказал, что в Евро-
пейском парламенте нет факта о 
каких-либо порицаниях или на-
казании депутатов, официально 
направленных для наблюдения 
за президентскими выборами. 
Не планируется каких-либо об-
суждений относительно депута-
тов Европейского парламента, 
имена которых отмечены в ин-
формации, и таких обсуждений 
не проводилось. И если даже 
будут проведены какие-либо 

обсуждения, то они не могут ка-
саться депутатов, направленных 
Европарламентом для наблюде-
ния за выборами, проведенны-
ми в Азербайджане, и в целом 
касаться Азербайджана.

Совещательный комитет 
может изучать только деятель-
ность самих депутатов — чле-
нов Европейского парламента.

Отметив, что к распростра-
нению таких информаций при-
частны специальные группы, 
Ф.Мурадов отметил, что незави-
симая политика Азербайджана 
не устраивает некоторые круги. 
В результате этого и появляются 
такие беспочвенные слухи.
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Как уже сообщалось, в 
Брюсселе проходят заседа-
ния комитетов Парламент-
ской Ассамблеи Евронест.

11 февраля депутаты Мил-
ли Меджлиса Фуад Мурадов, 
Джейхун Османлы и Асим Мол-
лазаде приняли участие в засе-
дании политического комитета 
Евронест.

На заседании обсуждались 
ситуация в странах Восточного 
партнерства и доклад, подготов-
ленный в комитете.

Асим Моллазаде предложил, 
чтобы в докладе комитете была 
отражена неприемлемость сепа-
ратизма на пространстве «Вос-
точного партнерства». Обосно-
вывая свою мысль, он сказал, 
что существуют силы, которые 
стараются применить сценарий, 

похожий на нагорно-карабах-
ский конфликт, в странах — чле-
нах «Восточного партнерства». 
Европейский Союз должен под-
держать страны «Восточного 
партнерства» в данном вопросе.

Фуад Мурадов призвал Ев-
ропейский Союз параллельно со 
странами «Восточного партнер-
ства» уделять особое внимание 
региону Центральной Азии, 
привлекать эти страны к про-
цессам, происходящим в рамках 
структуры. Эти мысли депутата 
были положительно расценены 
руководителем департамента 
по России, «Восточному пар-
тнерству» и Центральной Азии 
службы внешней политики Ев-
ропейского Союза Гюннаром 
Виегандом.

Джейхун Османлы сказал, 
что считает неверным то, что 

некоторые страны-партнеры 
рассматривают Европейский 
Союз только как финансовый 
ресурс. Заявив, что деятель-
ность ЕС направлена на  инте-
грацию ценностей, он подчер-
кнул важность приоритетности 
обмена прогрессивными цен-
ностями в этом процессе. Этот 
подход депутата был поддержан 
членами комиссии.

Во время обсуждений наши 
депутаты подчеркнули важ-
ность изучения достоверных 
фактов о Ходжалинском гено-
циде, информирования под-
растающих поколений об этой 
трагедии для недопущения по-
вторения ее в будущем.

Заседания комитетов ПА Ев-
ронест продолжают работу.
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11 февраля посольство Ирана в Азер-
байджане организовало официальный 
прием в связи с национальным праздни-
ком своей страны — 35-й годовщиной 
Исламской революции.
После того, как были прочитаны аяты из 

Корана, прозвучали государственные гимны 
Азербайджана и Ирана.

Посол Мохсун Пакаин рассказал о пути 
развития, пройденном его страной за 35 лет 
после революции, подчеркнул, что за эти годы 
были достигнуты большие успехи в различных 
сферах. Было отмечено, что Иран является 
одним из первых государств, признавших не-
зависимость Азербайджана. Между нашими 
странами существуют дружеские отношения, 
опирающиеся на древние исторические корни.

М.Пакаин подчеркнул, что связи между 
Ираном и Азербайджаном успешно разви-
ваются во всех сферах,  обе страны уверенно 
продвигаются в будущее.

Министр транспорта Зия Мамедов от име-
ни Президента Ильхама Алиева поздравил 
иранский народ со знаменательной датой, пе-
редал самые добрые пожелания главы нашего 
государства.

Говоря об успешном развитии отношений 
между Азербайджаном и Ираном, З.Мамедов 
отметил, что взаимные визиты глав государств 
и подписанные документы вносят вклад в рас-
ширение этих связей. Министр напомнил о 
встрече Президента Азербайджана Ильхама 
Алиева и Президента Ирана Хасана Роухани 
во время состоявшегося в прошлом месяце 
Давосского экономического форума.

Было отмечено, что одним из важных на-
правлений двусторонних связей является эко-

номическое сотрудничество. Между нашими 
странами подписано около 100 документов в 
различных областях экономики. Кроме того, 
Азербайджан и Иран успешно сотрудничают в 
международных организациях.

З.Мамедов выразил уверенность в том, что 
благодаря совместным усилиям связи между 
двумя странами будут динамично развиваться 
и впредь.

На мероприятии состоялась презентация 

книги посла Мохсуна Пакаина «Гейдар Алиев 
и взгляд, основанный на постоянной дружбе 
с Ираном».

На официальном приеме присутствовали 
официальные лица государства и правитель-
ства, депутаты Милли Меджлиса, аккредито-
ванные в Азербайджане послы зарубежных 
стран, представители общественности.
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Депутат Милли Меджлиса: «В Европейском парламенте 
не планируется каких-либо обсуждений по проведенным  
в Азербайджане президентским выборам»

Депутаты Милли Меджлиса на заседании Парламентской 
Ассамблеи Евронест рассказали о важности изучения 
реалий, связанных с Ходжалинским геноцидом

В честь национального праздника Ирана

Общественное объединение IDEA (Междуна-
родный диалог по охране окружающей среды), 
возглавляемое вице-президентом Фонда Гейдара 
Алиева Лейлой Алиевой, вот уже несколько меся-
цев впервые в Азербайджане реализует использо-
вание биоразлагающихся пакетов.

В отличие от обычных полиэтиленовых паке-
тов, биоразлагающиеся пакеты при утилизации 
легко разлагаются и смешиваются с землей. Если 
пластиковые бутылки или полиэтиленовые паке-
ты остаются в почве столетиями, биоразлагаю-
щиеся пакеты в течение короткого времени сме-
шиваются с землей, при этом не нанося никакого 
вреда окружающей среде.

Экологически чистые пакеты розданы та-
ким супермаркетам, как Bazarstore, маркетам и 
торговым центрам Grand, Neptun, Premium и 

Continental. Покупатели могут в любой момент 
спрашивать эти пакеты в кассах указанных тор-
говых центров.
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12 февраля в Наримановском 
районе состоялось отчетное 
заседание, посвященное 
итогам социально-экономи-
ческого развития 2013 года и 
задачам, предстоящим  в 2014 
году.

Сначала руководство района 
и официальные гости возложили 
цветы к бюсту общенационально-
го лидера Гейдара Алиева в фойе 
административного здания Ис-
полнительной власти, почтили па-
мять великого лидера.

С докладом на собрании вы-
ступил глава Исполнительной 
власти района Абдин Фарзалиев. 
Отмечалось, что 9 января теку-
щего года на заседании Кабинета 
Министров, посвященном итогам 
социально-экономического раз-
вития 2013 года и предстоящим в 
2014 году задачам, проведенном 
под председательством Президен-
та Азербайджана Ильхама Алие-
ва, глава государства выступил с 
обширной речью, подытожил до-
стижения, завоеванные в нашей 
стране во всех областях социаль-
но-экономического развития, рас-
сказал о предстоящих в 2014 году 
задачах, дал поручения и указания.

А.Фарзалиев в своем отчет-
ном докладе, направив внимание 
участников мероприятия на ра-
боты, выполненные в 2013 году по 
отдельным сферам, обеспечившим 
социально-экономическое разви-

тие района, на проведенные ме-
роприятия и предстоящие задачи, 
отметил, что Наримановский рай-
он, являющийся одним из веду-
щих районов города Баку благода-
ря осуществляемой в республике 
успешной социально-экономиче-
ской политике, выполнил большие 
работы по всестороннему разви-
тию, и, что эти работы в настоящее 
время успешно продолжаются.

Подчеркивалось, что было 
обеспечено динамичное развитие 
промышленности, составляющей 
согласно итогам 2013 года основу 
экономики района. За  этот период 
было произведено продукции на 
1 миллиард 951,9 миллиона мана-
тов с включением сюда и услуг. По 
сравнению с 2012 годом достигнут 
рост на 100,6 процента. В 2013 году 
потребителям отправлено про-
мышленной продукции на 1 мил-
лиард 965,3 миллиона манатов, 
или же 104,4 процента всей про-
мышленной продукции. Удельный 
вес государственного сектора в 
объеме произведенной промыш-
ленной продукции  составил 83,7 
процента. В результате создания 
новых предприятий, восстановле-
ния деятельности существующих 
предприятий открыто 2911 посто-
янных рабочих мест.

Отмечалось, что одной из глав-
ных причин превращения Нари-
мановского района за короткий 
промежуток времени в место свер-
шения большой созидательной ра-

боты, являются забота и особое 
внимание Президента Ильхама 
Алиева к этому району.

Председатель Государственно-
го агентства по услугам гражда-
нам и социальным инновациям 
Инам Керимов представил под-
робную информацию о деятель-
ности ASAN xidmət. Отмечалось, 
что центры ASAN xidmət начали 
функционировать по инициа-
тиве Президента Азербайджана 
Ильхама Алиева. До настоящего 
времени в эти центры обратилось 
более миллиона человек, которым 
были оказаны услуги, отвечающие 
высоким стандартам. Концепция 
ASAN xidmət оправдала себя за 
очень короткое время. Об этом го-
ворят отзывы граждан, пользовав-
шихся услугами этих центров.

И.Керимов подчеркнул, что  
ASAN xidmət как современная 
инновативная концепция привле-
кала внимание ряда государств 
и международных организаций. 
ASAN xidmət уже стала азербайд-
жанским брендом.

Ответственный работник Ад-
министрации Президента Азер-
байджанской Республики Таги 
Тагиев рассказал об успехах, до-
стигнутых в нашей стране за 
последние десять лет. Т.Тагиев 
подчеркнул, что за прошедшие 
десять лет не было страны, кото-
рая развивалась бы в экономи-
ческой сфере как Азербайджан. 
Экономика увеличилась в 3,4 раза, 

промышленное производство —  
2,7 раза, сельское хозяйство —  
1,5 раза. Главная причина этих 
успехов — осуществляемые в 
стране реформы, царящие ста-
бильность и правопорядок.

Депутат Милли Меджлиса Ра-
сим Мусабеков рассказал о дости-
жениях, завоеванных в социаль-
но-экономической и культурной 
сферах нашей республики, выра-
зил уверенность в том, что рабо-
ты, осуществленные в Нариманов-
ском районе в отчетный год, будут 
и дальше успешно продолжаться.

Выступившие по отчетному 
докладу представитель главы Ис-
полнительной власти района по 
первому участковому админи-
стративному территориальному 
округу Натиг Бабаев, директор 
Центра гигиены и эпидемиоло-
гии Нурулла Мамедов, начальник 
управления молодежи и спорта 
Наджаф Новрузов отчитались о 
работе, проделанной в соответ-
ствующей сфере.

В заключение заседания акти-
вистам общественно-политиче-
ской и культурной жизни района, 
лицам, отличившимся на государ-
ственной службе, в сферах обра-
зования, здравоохранения и услуг, 
от имени Исполнительной власти 
Наримановского района были 
вручены почетные грамоты и по-
дарки.
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В Наримановском районе состоялось отчетное заседание, 
посвященное итогам социально-экономического развития 
2013 года и задачам, предстоящим  в 2014 году

Спрашивайте в торговых центрах города 
биоразлагающиеся пакеты IDEA
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— Камилла, насколько я 
знаю, профессию балерины вы 
выбрали сами. Почему именно 
балет?

— Думаю, любовь к этому 
искусству должна быть зало-
жена самой природой. Сколько 
помню себя, — всегда любила 
танцевать.  Скорее всего, генная 
предрасположенность тоже сы-
грала роль — и мама, и бабушка 
танцевали. Правда, до профес-
сиональной сцены не дошли.

— А когда ваша детская лю-
бовь к танцам превратилась в 
цель стать балериной?

— Поначалу это была про-
сто детская мечта, не имеющая 
определенной «формы», если 
можно так сказать. Было просто 
постоянное желание танцевать. 
Настолько огромное, что мой 
папа, который поначалу был ка-
тегорически против моего «ба-
летного будущего», разрешил 
отдать меня в хореографиче-
ское училище, куда я поступила 
в 9 лет. В то время детей более 
младшего возраста туда не при-
нимали.

— А почему папа был про-
тив, и как же он, в таком слу-
чае, все же уступил?

—  Вероятно, виновата была 
банальная отцовская ревность. 
Потому что папа очень любил 
и продолжает любить балет, 
и сегодня я могу с гордостью 
сказать, что и благодаря моему 
творчеству тоже. А уступил по-
тому, что понял, насколько это 
для меня важно, и побоялся ис-
портить мою мечту.

— Это делает ему честь. Но 
вот вы сделали первый шаг на-
встречу мечте — поступили в 
Хореографическое училище…

— Да, сделала и сразу поняла, 
что каких-то особых, феноме-
нальных данных от природы у 
меня нет. Правда, это был мой 
собственный вывод — я вообще 
слишком самокритичный че-
ловек. Но в данном случае моя 
повышенная требовательность 
к себе сыграла мне на руку: я 
стала очень усердно занимать-
ся. Потому что почувствовала 
уже счастье не только оттого, 
что я учусь танцевать, но и от 
ощущения сцены — совершенно 
фантастического. На сцене всег-
да остается какая-то «частичка» 
души артиста, и это не проходит 
бесследно. Со временем эта за-
висимость только усиливается. 
А став солисткой и начав вести 
спектакли, я поняла, что просто 
не могу жить без сцены.

— Камилла, но ведь бале-
рина должна быть еще и ак-
трисой, верно? Этот талант 
перевоплощения — он, на ваш 
взгляд, должен быть также 
врожденным или его можно 
как-то воспитать в себе?

— Думаю, исключительно 
врожденным, потому что при-
обрести такую способность не-
возможно. Наверное, поэтому 
среди актрис есть бывшие бале-
рины.

— А вы бы согласились по-
менять балет на карьеру актри-
сы?

— Нет. Балет я бы не проме-
няла ни на что. Другое дело, если 
бы мне предложили какую-то 
роль, я бы попробовала.

— Что для вас балет, если 
это можно выразить одним 
словом.

— Призвание. Понимание, 
что ты всеми фибрами души 
привязан к этой профессии. Это 
— единственная причина, по ко-
торой ты в нем остаешься. Ведь 
ведущий артист балета испыты-
вает колоссальные физические 
нагрузки, которые приводят к 
грандиозной усталости. Плюс — 
травмы, отсутствие свободного 
времени — и на личную жизнь в 
том числе.

— В таком случае, какой не-
обходимый набор качеств дол-
жен быть у потенциального ар-
тиста балета?

— Самое главное — должна 
быть огромная любовь к балету. 
Любовь, граничащая с фанатиз-
мом.  На втором месте — упор-
ство, я бы даже сказала, «твер-
долобость», хотя это логически 
проистекает из той самой фана-
тичной преданности. И — спо-
собность к самопожертвованию, 
ведь отказываться приходится 
от многого.

— Судя по всему, этими ка-
чествами вы обладаете. Тем 

интереснее, как же вам удалось 
при таких колоссальных на-
грузках умудриться еще и по-
лучить второе образование?

— О, это было очень тяжело. 
Но и интересно одновремен-
но. Окончив Хореографическое 
училище, я сразу же поступила 
в Западный университет просто 
потому, что ощущала огромную 
потребность учиться. И в этом, 
кстати, заслуга замечательных 
преподавателей Хореографиче-
ского училища, которые сумели 
привить нам настоящую лю-
бовь к знаниям. Кроме того, это 
как-то в духе наших семейных 
традиций, если хотите — я не 
представляла себя без высшего 
образования. А в то время еще 
не было балетмейстерского фа-
культета в Институте искусств. 
Так что путь мой был в некото-
ром роде предопределен, и я не 
жалею, потому что студенческие 
годы были одними из самых 
счастливых в моей жизни. Мы 
до сих пор общаемся и дружим 
с однокурсниками. Закончив ба-
калавриат, я решила продолжать 
учиться потому, что появился 
факультет экологического ме-
неджмента, а тема экологии мне 
лично очень близка и тоже инте-
ресна. Так что сейчас я нахожусь 
в статусе «диссертанта» — ра-
ботаю над научным трудом, но 
пока катастрофически не хвата-
ет времени заняться им всерьез. 
Ведь экология — это такая тема, 
где все меняется фантастически 
быстро, и надо быть, что назы-
вается, «в теме», чтобы действи-
тельно сказать свое слово, а не 
просто «поставить галочку» в 
графе «доктор наук».

— Но вы еще умудрились 
выйти замуж и родить дочь.

— Это случилось уже после 
окончания магистратуры, когда 
я стала к тому же солисткой Теа-
тра оперы и балета.

— Это произошло согласно 
вашему плану или случайно 
все так удачно совпало?

— Случайно.
— А если бы перед вами 

встал выбор: балет или личная 
жизнь, что бы вы выбрали?

— Я была в такой ситуа-
ции, и мой выбор пал на балет. 
Увы, успешная балетная карье-
ра редко сочетается с таким же 
успехом в личной жизни. Есть 
те, кому это удается. Мне, к со-
жалению, не удалось. Но зато у 
меня есть дочь, и это — един-
ственный человек, ради которо-
го я «отодвинула» балет немного 
дальше от себя, чем это было до 
ее рождения.

— Дочка пошла по вашим 
стопам?

— Нет. Она занимается баль-
ными танцами, музыкой и ка-
ратэ, но какой-то сумасшедшей 
любви к балету в ней я не почув-
ствовала, поэтому, думаю, ей не 

стоит идти в эту сферу.
— Камилла,  стать примой 

— была ваша цель?  И как во-
обще ею становятся, есть ли 
какие-то «этапы становления», 
например?

— Работа артистов отмеча-
ется и оценивается и на сцене, 
и в повседневной работе. Сна-
чала педагог-тренер отмечает 
способности,  затем артиста на-
чинают выдвигать на определен-
ные подсольные партии, и толь-
ко потом достойным доверяют 
вести спектакль. Ну и, конечно,  
важна оценка зрителя. Ведь фи-
нал работы над каждой партией 
— это зрительский суд. У меня в 
свое время была еще и поддерж-
ка дирекции, за что я благодарна 
по сегодняшний день. 

— А как выражается реак-
ция зрителя?

— Аплодисментами. Я по-
нимаю, что никакого «замера» 
их степени громкости нет, но 
поверьте, все и все всегда пони-
мают. Статус примы я получила 
лет 8 назад, но его надо постоян-
но поддерживать. Как сказал Ба-
рышников: «Я не стараюсь тан-
цевать лучше всех остальных. Я 
стараюсь танцевать лучше само-
го себя».  Такой подход продле-
вает жизнь артиста на сцене, тем 
более солиста...

Я думаю, в том, что я стала 
примой, сыграло роль все: и же-
лание, и любовь к профессии, и 
здоровые амбиции, и упрямство. 
Ну и, конечно, какое-то удачное 
стечение обстоятельств.

— А разве удача не зависит 
от самого человека?

—  В какой-то степени зави-
сит и от него. Мало ведь попасть 
в нужное время в нужное место, 
надо еще быть к этому готовым.

— То есть вы — рациональ-
ный материалист? Не верите в 
то, что мысль — материальна, 
что события в своей жизни мы 
сами притягиваем?

— Еще как верю. Я вообще 
по природе своей оптимист — 

никогда не просыпаюсь с пло-
хим настроением.  Видимо, тут 
сыграло роль воспитание, у нас 
в семье как-то принято, и я это 
впитала на подсознательном 
уровне, радоваться каждому 
дню, видеть хорошее во всем. А 
если чего-то нет или что-то не 
получается  — ничего страшно-
го. Добьемся! Есть хорошее вы-
ражение: «Сделай все возмож-
ное, а невозможное сделает Бог».

— А как же депрессии и чи-
сто женская хандра?

— Бывают, конечно, но боль-
ше суток не длятся. Творческо-
му человеку порой эти моменты 
«ухода в тоску» тоже необходи-
мы.

— Камилла, говорят, что 
балет — это еще и закулисные 
интриги, «подлянки»  вроде 
битых стекол в пуантах.

— Это — стереотип, хотя и 
не беспочвенно возникший. Да, 
в огромных театрах, где сразу 
работают выпускники разных 
школ, выходцы из разных ба-
летных коллективов, такое не 
редкость. Но в нашем театре со-
вершенно иная атмосфера. Мы 
все — выпускники одного-един-
ственного хореографического 
училища, и знаем друг друга с 
детства. Так что у нас даже не 
труппа и не команда, а одна 
большая семья.

— Есть ли у вас кумиры?
— Безусловно. Причем это 

люди, у которых я училась: Лей-
ла Векилова, Тамилла Ширали-
ева, Ольга Арифулина,  Пулумб 
Агалияй. Я считаю огромной 
удачей, что мне преподавали 
именно они.

— Вы хотели бы, чтобы од-
нажды кто-то так же сказал о 
вас?

— Очень. Но пока не знаю, 
выполнимо это или нет. Ведь 
преподавать — это еще большая 
ответственность, нежели быть 
примой. Обучать балету — это 
взять на себя право изменять 
судьбу другого человека. И если 
сделать это плохо, можно кому-
то ее сломать.  Так что препо-
давать я начну, только если по-
чувствую в себе эти силы, эту 
уверенность.

Педагог в балетном искус-
стве — это не просто человек, 
который учит тебя правильной 
технике несколько часов в день. 
Это —  обучение искусству ве-
сти себя на сцене и вне ее. У ар-
тистов балета — своя, совершен-
но особенная культура общения 
внутри коллектива и рабочего 
процесса. Есть масса нюансов 
и особенностей, которые надо 
знать и соблюдать.

— Например?
— Например, неэтично даже 

приоткрывать дверь в зал, где 
звучит музыка и идет репети-
ция. Неправильно стоять за 
спиной у артиста, пытаясь по-
вторить то, что он репетирует. 
Это надо делать так, чтобы ни в 
коем случае не привлечь к себе 
внимание. Если артист готовит-
ся репетировать и просто стоит, 
настраиваясь, нельзя проходить 
перед ним. 

Прима-балерина Камилла Гусейнова: 
«Увы, успешная балетная карьера редко 
сочетается с таким же успехом в личной жизни»

Камилла Гусейнова —  яркая представительница современ-
ной женщины Азербайджана: за видимой хрупкостью стоит 
поразительно твердый характер, красота сочетается с острым 
умом, а ее целеустремленности  можно позавидовать.
Камилла Гусейнова — прима-балерина Азербайджанского 
государственного академического театра оперы и балета,  
лауреат премий «Золотой дервиш» и «Высота», Президент-
ский стипендиат и народная артистка Азербайджана. О том, 
как долог был путь от мечты о балете к большой сцене и ста-
тусу примы — в интервью 1news.az с Камиллой Гусейновой.

Я вообще по природе своей 
оптимист — никогда не просыпаюсь 
с плохим настроением
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Недавно Министерство об-
разования Азербайджана 
четко обозначило приори-
тетные направления ре-
форм, которые планируется 
провести в сфере высшего 
образования в нашей стра-
не.
Среди 11 основных новшеств 

особое место занимает создание 
студенческих групп  SABAH. В 
чем же заключен смысл этого 
новшества с таким названием? 
Думается, что в первую очередь 
SABAH будет способствовать 
достижению основной цели — 
превращению «черного золота» 
в человеческий капитал, о чем 
неоднократно говорил Пре-
зидент Азербайджана Ильхам 
Алиев, а также реализации ос-
новных направлений Государ-
ственной стратегии развития 
образования в Азербайджан-
ской Республике. Ведь эта инно-
вация направлена на то, чтобы 
наши сегодняшние студенты 
ЗАВТРА стали самыми образо-
ванными, способными, подго-
товленными специалистами. 

Я уверен в том, что группы 
SABAH, которые будут форми-
роваться из студентов, обуча-
ющихся по самым востребо-
ванным на сегодняшний день 
специальностям и успешно 
окончивших 1-й курс 15-ти выс-
ших учебных заведений, станут 
еще одним брендом Азербай-
джана.

Современные реалии ставят 
перед нами новые требования, 
одно из которых — высококва-
лифицированные кадры.  Ус-

ловия жесткой конкуренции 
обусловливают непрерывное 
образование, то есть человек 
должен совершенствовать свои 
знания на протяжении всей 
своей жизни. Прогресс науки и 
техники  изменил условия на-
шей жизни, а значит — и цели 
образования. Сегодня важное  
место в нашей жизни занимают 
информационно-коммуникаци-
онные технологии, что обуслов-
ливает необходимость разра-
ботки новых парадигм в сфере 
высшего образования. 

Без сомнения, это следует 
учитывать и при формировании 
групп SABAH. В частности, при 
их создании следует учитывать 
такие базисные установки, как:  

— требования международ-
ного рынка труда, принимая во 
внимание основные тренды раз-
вития  современного мира;

— гибкое мышление, непре-
рывное образование, овладение 
навыками онлайн-образования; 

— прозрачность, равенство и 
доступность образования.

Эксперты в области образо-
вания считают, что образование 
в XXI веке должно существенно 
отличаться от образования XX 
столетия. 

Как известно, человеческий 
мозг состоит из двух полушарий. 
В прошлом веке образование 
было нацелено именно на разви-
тие левого полушария мозга, то 
есть массы мозга, определяемо-
го IQ. А вот правое полушарие 
мозга отвечает за способность 
к анализу, рациональное, логи-
ческое мышление и в нынешнем 

столетии образование большое 
значение придает  развитию 
именно этого полушария мозга. 

Из всего вышесказанного 
можно сделать один основной 
вывод — целью современного  
образования является синхро-
низация  работы обоих полу-
шарий головного мозга. То есть 
современные реалии требуют 
от нас совершенно новой фор-
мы мышления, и современное 
образование нацелено на вос-
питание людей, если можно так 
выразиться, новой формации, 
обладающих высокими креа-
тивными и когнитивными спо-
собностями. 

Учитывая все сказанное, на 
сегодняшний день эдукологи ак-
тивно обсуждают новые модели 
и ориентиры образования:

— проактивный подход в об-
разовании;

— основательное изучение 
проблемы;

— среда постмодернистского 
мышления;

 — основательное изучение 
мозга и иные подходы.

Итак, новые парадигмы в об-
разовании требуют новых под-
ходов и, несомненно,  SABAH 
— это  инновация, нацеленная в 
будущее. Ведь, как говорил зна-
менитый физик Альберт Эйн-
штейн: «Успех заключается не в 
используемых инструментах, а в 
подходах».  

SABAHınız xeyirli olsun!

Джасарет ВАЛЕХЛИ,
руководитель пресс-

службы Минобразования

Новые парадигмы в образовании требуют 
новых подходов и, несомненно, 
SABAH — это  инновация, нацеленная в будущее

12 февраля в Азербайджан-
ском институте туризма 
(АИТ) состоялось заседание, 
посвященное организации 
учебного процесса в учеб-
ных заведениях, функцио-
нирующих при Министер-
стве культуры и туризма, 
а также «Государственной 
стратегии развития образо-
вания в Азербайджанской 
Республике».
Открывая заседание, в кото-

ром приняли участие министр 
образования Микаил Джабба-
ров, министр культуры и туриз-
ма Абульфас Гараев и работники 
образования, заведующий от-
делом по науке и образованию 
Министерства культуры и ту-
ризма Яшар Алиев рассказал о 
значимости данного мероприя-
тия.

На заседании были обсужде-
ны значимость «Государствен-
ной стратегии развития обра-
зования в Азербайджанской 
Республике» в развитии госу-
дарственной образовательной 
системы и внедрение в учебный 
процесс отраженных в стратегии 
основных положений в учебных 

заведениях, функционирующих 
при Министерстве культуры и 
туризма.

Затем ректор АИТ, профес-
сор Джафар Джафаров высту-
пил с докладом об истории соз-
дания руководимого им вуза, 
его международных связях и 
предстоящих задачах, соответ-
ствующих стратегии образова-
ния. В своем выступлении он 
также отметил статистические 
показатели по темпам развития 
туристического сектора в Азер-
байджане, совместно подготов-
ленные отделом по туризму Ми-
нистерства культуры и туризма 
и сотрудниками АИТ.

Ректор выступил с предложе-
ниями о строительстве студен-
ческого городка для Азербайд-
жанского института туризма, 
а также о создании филиалов 
Бакинского профессионального 
училища туризма как минимум 
в 5 регионах, в том числе о соз-
дании филиала АИТ в двух ре-
гионах — Масаллы и Хачмазе. 
Для получения туристического 
образования, а также для других 
сфер обслуживания, в том чис-
ле для подготовки менеджеров 

в области культуры, спорта, об-
разования и здравоохранения, 
существует потребность в рас-
ширении сферы охвата учебного 
заведения. «За 8 лет, прошедших 
со дня создания Азербайджан-
ского института туризма, 
сформировалась команда со-
временного высшего учебного 
заведения, с которой мы наме-
рены превратиться в Азербайд-
жанский университет приклад-
ных наук», — сказал ректор.

Директор Мингячевирского 
туристического колледжа Эйюб 
Эйюбов, директор Бакинского 
хореографического училища 
Нилуфяр Керимова, заведую-
щий сектором Министерства 
культуры и туризма Асиф Усуба-
лиев и директор детской школы 
искусств №1 имени Сулеймана 
Алескерова Вагиф Аббасов рас-
сказали о значимости стратегии 
и предстоящих задачах.

Затем состоялись обсужде-
ния по теме, выдвинуты предло-
жения, определены конкретные 
направления сотрудничества 
между министерствами культу-
ры и туризма и образования.

Azertag.com

Обсуждены вопросы организации учебного 
процесса в функционирующих при Министерстве 
культуры и туризма учебных заведениях
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Актуально

Газета «Бакинский рабочий» представляет рубрику, в рамках которой 
будут публиковаться материалы прошлых лет, сохранившиеся в архиве старейшей газеты Азербайджана.Ретроспектива

Сегодня мы представляем вниманию читателей новости, увидевшие свет 13 февраля в разные годы
О чем писал «БР» 13 февраля.
По материалам архива газеты.

А
рх

ив
ы

Это может его сбить, и это 
просто некорректно. Но не стоит 
путать эти правила с приметами.

— Но вот артисты театра или 
актеры кино просто обожают 
всякие приметы и свято в них 
верят. У артистов балета тоже 
есть свои приметы?

— Нет.  Но у меня есть свои 
«тараканы». Например, перед 
каждым спектаклем, где бы он 
ни проходил, я должна выйти 
на сцену и постоять на ней при 
открытом занавесе, как бы «на-
страиваясь» на ее энергетику, по-
чувствовать сцену и атмосферу 
самого зала.

— И на гастролях?
— Тем более, ведь каждые га-

строли — это огромный стресс 
для всей труппы. Несмотря на 
то, что мы успешно выступали на 
именитых сценах  — и в Большом 
театре, и в Мариинском, — вот 
этот самый «холодок» мы ощуща-
ли всегда. И не от зрителей, нет — 
именно от сцены.

— Вы проходили стажиров-
ку в Большом театре в Москве. 
Какие впечатления?

— На стажировку меня на-
правила дирекция театра. Я за-
нималась там в классах имени-
тых преподавателей Цискаридзе, 
Семеняки, так что впечатлений 
была масса, чисто профессио-
нальных. Ну а что касается че-
ловеческих взаимоотношений, 
то там все совершенно иначе: 

огромный коллектив, состоящий 
из множества, можно сказать, со-
вершенно отдельных групп лю-
дей. Или просто из «одиночек». 
Просто все они — профессиона-
лы. Мне лично там было … «хо-
лодно».

— Можно ли, а, вернее, пра-
вильно ли сравнивать уровень 
нашего балета и, скажем, Боль-
шого театра?

— Нет.  Масштабы совер-
шенно разные. Там труппы со-
бираются отдельно с огромных 
территорий, все потенциальные 
участники проходят жесточай-
ший отбор, у нас же — рады каж-
дому новому участнику даже со 
средними данными.  У нас всего 
одно училище, в котором учат-
ся в основном дети из Баку. Там 
— огромная армия желающих 
учиться со всей России.

— Хорошо, а что тогда вы-
брать в качестве критерия 
сравнения, чтобы как-то про-
иллюстрировать изменения в 
азербайджанском балете?

—  Начало 90-х. До распада 
Союза и предшествующих этому 
политико-экономических преоб-
разований на территории бывше-
го Союза азербайджанский балет 
был очень популярен. Причем, 
как здесь, у себя на родине, так 
и за пределами республики. Но 
потом случилось то, что случи-
лось — в одночасье рухнуло все, 
и даже ходили слухи, что бале-
та вообще не будет. Огромных 
усилий стоило директору театра 
Акифу Меликову не только со-

хранить труппу, но и балетный 
репертуар театра. Заслуга в этом 
и самих артистов тоже. Ведь ра-
ботать приходилось не в лучших 
(мягко говоря) условиях. Нас 
спас Гейдар Алиев, причем во 
всех смыслах. Благодаря его под-
держке вчера и поддержке наше-
го Президента  Ильхама Алиева 
сегодня азербайджанский балет 
живет и представлен на достой-
ном уровне. Но фактически с 
1993 года наш балет начал работу 
буквально с нуля.

— Не наблюдается ли сегодня 
ослабления интереса публики?

— Напротив, на все последние 
спектакли у нас были аншлаги. 
Да, есть постановки, на которые 
зритель ходит не так активно, но 
это в основном так называемый 
«модерн».  Наш зритель пред-
почитает в основном классиче-
ские и национальные спектакли:  
«1001 ночь», «Жизель», «Лебеди-
ное озеро» или возрожденный 
недавно «РАСТ».

— У вас наверняка есть лю-
бимые образы. Отражается ли 
«вживание» в них на вашем соб-
ственном характере?

— Любимые образы — это 
Кармен, Жизель, Шехерезада. 
Безусловно, эти роли отражались 
и на мне лично. Помню, когда 
я исполняла партию Кармен, я 
становилась грубее, агрессивнее, 
резче. Потому что постоянно 
прокручивала в голове, как бы 
поступила в той или иной ситу-
ации она и «примеряла на себя» 
этот образ.

— Как вас изменил балет, 
если изменил?

— Очень изменил. Я, конечно, 
не стала Кармен, но однозначно 
стала намного сильнее. Скажем 
так — если раньше мне можно 
было сделать больно, сегодня это 
практически невозможно. Сей-
час мне легче перечеркнуть что-
то и просто идти дальше.

А вообще «балетный человек» 
— он другой. Я же в любом случае 
останусь человеком, у которо-
го эмоции чаще сильнее разума. 
Мне необходимо быть постоянно 
влюбленной в кого-то, иначе я не 
могу жить.

— Камилла, но рано или 
поздно — а балерины, насколь-
ко я знаю, как раз рано — со сце-
ны придется уйти.

— Это на самом деле очень 
болезненная тема. Но я убежде-
на, что важно правильно пой-
мать момент, когда пора уйти со 
сцены самому. А не потому, что 
наступил «пенсионный возраст». 
Кстати, в настоящее время мы 
все пытаемся убедить депутатов 
Милли Меджлиса в том, что для 
балерины он должен быть все же 
меньше, чем 65 лет. Раньше, на-
пример, на пенсию выходили по-
сле 20 лет работы.

Но пока я об этом не думаю.
— Мы желаем вам новых 

творческих побед, успешных 
премьер и того будущего, кото-
рое вы себе сами себе представ-
ляете.

Натали АЛЕКСАНДРОВА

Прима-балерина Камилла Гусейнова: «Увы, успешная балетная 
карьера редко сочетается с таким же успехом в личной жизни»
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Пространство современного искусства 
YARAT! объявляет о проведении мастер-
классов известного художника, скульптора, 
философа и поэта Чингиза Бабаева.

Как сообщили в YARAT!, мастер-классы 
пройдут с 1 по 30 марта 2014 года. Интенсив-
ность занятий — 3 раза в неделю, с 11.00 до 18.00.

Если вы художник, музыкант, писатель, поэт, 
искусствовед, музыковед, актер, танцор, теа-
тральный деятель и вам интересно, о чем и как 
мыслит современный художник, если вы нахо-
дитесь в поиске новых форм для воплощения 
и визуализации идей, если вас привлекает воз-
можность делиться размышлениями о струк-
туре и актуальности той или иной идеи в со-
временном искусстве, то данные мастер-классы 
станут для вас прекрасной практикой в изложе-
нии мысли в форме концепции. Приветствуют-
ся любые эксперименты, различные форматы и 
стили изложения.

В финале состоится презентация идей участ-
ников с возможной последующей публикаци-
ей наиболее удачных идей в ведущих печатных 
СМИ.

Автора самой интересной идеи ждет главный 
приз — недельная поездка в Грузию с возмож-
ностью стажировки в тбилисском Центре со-
временного искусства и знакомство с музеями и 
галереями Тбилиси.

Количество мест ограничено. Заявки можно 
загрузить по следующей ссылке http://www.yarat.
az/education/43/ (резюме + заполненная анкета 
участника) принимаются по адресу info@yarat.az  
до 20 февраля.

Подробности можно узнать на странице в 
Facebook и на сайте www.yarat.az

Azertag.com

YARAT! объявляет 
о проведении мастер-классов

1930 г.
— Правление Союзнефти учреди-

ло 200 дополнительных стипендий для 
студентов-рабочих Азербайджанского 
политехнического института.

— Товарная биржа ликвидирована 
и регистрационное бюро переведено 
в наркомторг. Регистрации подлежат 

только сделки государственных и коо-
перативных организаций.

— Председатель Союзнефти  
тов.Ломов приезжает в Баку 17  февраля.

— Для продажи хлеба нетрудовому 
населению по повышенной цене ЦРК 
открыл 10 торговых точек. В пяти точ-
ках введена продажа сахара по повы-
шенным ценам.

— В Баку открывается отделение 
Всесоюзного научно-технического об-
щества в составе секций: горной,  архи-

тектурной, инженерных сооружений и 
строительных материалов.

— Из муниципализированных до-
мов выселяется очередная группа граж-
дан нетрудовой категории в числе 21 се-
мейства. Для выселения дан месячный 
срок.

— Для участия  в первом тираже  
3-го займа индустриализации, который 
состоится в Ленинграде 1—4 марта, ко-
мандируются из Азербайджана два де-
легата — рабочий и крестьянин.

Газификация Баку

1948 г.
В нынешнем году в Баку будут га-

зифицированы 1500 квартир. На это 
ассигновано 650 тысяч рублей. Будут 
газифицированы  в основном дома Го-
родского, Ворошиловского, Джапарид-
зевского,  Октябрьского, Дзержинского и  
Сталинского районов.

С московских, ленинградских  и одес-
ских  заводов в большом количестве ста-
ли поступать в Баку удобные четырех-
камфорочные плиты с двумя духовками, 
эмалированные таганки, водонагревате-
ли и колонки для ванных комнат. Полу-
чены также первые 150 квартирных газо-
вых счетчиков.

1968 г.
У барельефа, посвященного морякам-ка-

спийцам — героям Суарского ущелья, замер 
строй молодых матросов. Сегодня памятный 
день в жизни воинов: они дают клятву на вер-
ность Родине.

— Я, гражданин Союза Советских Социа-

листических Республик, вступая в ряды Воору-
женных Сил, принимаю присягу и торжествен-
но клянусь...

Эти слова вновь и вновь звучат в торже-
ственной тишине. Вот, сжимая в руке карабин, 
четко произносит их матрос Рафик Ализаде, ба-
кинец, ударник коммунистического труда.

Затем присягу приняли Шота Кверквелия, 
Рафик Евдаев, Магомед Кузиков, Султан Гуир-
беков, Василий Циненко...

Экзамен... под водой
Выйти в море и оказать помощь судну, на-

мотавшему на винт стальной трос! Такая за-
дача была поставлена перед экипажем водо-
лазного бота.

Прибыв в заданный район, команда сразу 
же принялась за дело. Первым ушел под воду 
Владимир Гаврилов. Два часа распутывал он 
трос, умело орудуя ножницами для резки ме-
талла и другим инструментом. Потом Гаври-
лов поднялся на палубу. На грунт спустился 
Александр Афанасьев. И сразу же — за рабо-
ту. Пальцы коченели, не хотели слушаться, но 
водолаз продолжал трудиться.

И вот на мостик спасательного судна по-
ступил долгожданный доклад: «Винт чист».

Растет мастерство
Отзвучал сигнал учебно-боевой тревоги. Мо-

ряки внимательно слушают сообщение коман-
дира о решении Военного совета ККФ объявить 
боевую юбилейную вахту.

Вскоре воины подразделения разошлись по 
своим местам. Начали поступать доклады.

— Матрос Конюка на боевую юбилейную 
вахту заступил! — четко доложил он офицеру. В 
честь 50-летия Советских Вооруженных Сил он 
обязался стать специалистом второго класса.

О заступлении на юбилейную вахту доклады-
вает старший матрос Бойчак, который к празд-
нику решил сдать экзамены на первый класс.

На всех кораблях и в подразделениях флоти-
лии воины несут вахту в честь 50-летия Воору-
женных Сил.

В несколько строк
В Молотовском районе закончено строительство четырехэтажного жило-

го дома для нефтяников. Каждая его квартира состоит из трех просторных 
комнат, кухни и душевой. Начата подготовка к строительству  еще двух но-
вых больших домов.

Рыбацкий флот пополнился 120 кулазами, построенными корабельными 
мастерами рыболовецких колхозов. Сейчас на новых судах идут последние 
приготовления к весенней путине на Каспии.

Ведутся работы по расширению крупнейшего в республике кировабад-
ского кирпичного завода. Уже в этом году предприятие удвоит выпуск кир-
пича. Значительную часть оборудования заводу поставит бакинский метал-
локомбинат.

Путь к колхозам им.Ахундова и им.Жданова Чархинского сельсовета 
пролегал от районного центра — Хачмаса — через болота и чащи кустарни-
ков. Недавно около 400 колхозников сельскохозяйственных артелей  Чархин-
ского сельсовета вышли на строительство новой дороги. Она была постро-
ена ударными темпами в течение 15 дней. Было вынуто и перевезено около  
12 тысяч кубометров грунта и засыпано 1000 арб гравия.

Баку за день

1957 г.
КАИР. (ТАСС). Газета «Аль-Ахрам» сообщает, что президент 

Республики Египет Гамаль Абдель Насер подписал указ, согласно 
которому вся переписка находящихся в Египте компаний и част-
ных предприятий с государственными учреждениями должна ве-
стись обязательно на арабском языке. Иностранный язык может 
служить лишь в качестве дополнительного к арабскому.

В пояснительной записке к этому указу содержится ссылка на 
статью конституции Египетской Республики, гласящую, что араб-
ский язык является в Египте официальным.

Указ президента Египта Насера

Дозорные Каспия
Клятва Отчизне

1976 г.
Успешно выполнили планы и социалистиче-

ские обязательства завершающего года девятой 
пятилетки связисты республики. На десятки 
тысяч абонентов увеличилась телефонная сеть 
в городах и селах, перекрыты задания по откры-
тию новых отделений связи и киосков «Союз-
печати». Сейчас 95 процентов населения Азер-
байджана могут принимать первую программу 
республиканского телевидения.

Эти данные приводились на расширен-
ном заседании коллегии Министерства связи 
Азербайджанской ССР и президиума респу-
бликанского комитета профсоюза работников 
связи. На нем были обсуждены итоги деятель-
ности органов связи в минувшем году и опре-
делены основные задачи 1976 года. С докла-
дом выступил министр связи республики 
Г.Д.Расулбеков. 

Отмечая положительные результаты, до-
кладчик и участники прений сконцентрирова-

ли основное внимание на имеющихся еще недо-
статках.

Участники заседания предлагали конкрет-
ные меры, направленные на быстрейшее устра-
нение недочетов, повышение производительно-
сти труда. 

На заседании были одобрены социалистиче-
ские обязательства, принятые трудовыми кол-
лективами связистов.

Связисты намечают новые рубежи
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О Мире и Спорте
К сведению парней и девушек, желающих 
работать в сфере досмотра в Управлении 

авиационной безопасности 

Закрытого Акционерного Общества 
«Азербайджан Хава Йоллары»!

С 31 января по 15 февраля 2014 года с 14.00 до 18.00 в Управлении авиационной безопасности ЗАО «Азербайджан Хава 
Йоллары» объявляется прием документов.

Отбор кандидатов будет производиться на конкурсной основе.
В конкурсе могут принять участие физически здоровые, с привлекательной внешностью  девушки  и парни в возрасте 

от 20 до 30 лет, ростом выше 165 сантиметров для девушек и выше 175 сантиметров для парней,  свободно владеющие рус-
ским, английским или другими иностранными языками, являющиеся гражданами Азербайджанской Республики. 

Для участия в конкурсе требуются оригиналы и копии следующих документов:
— удостоверение личности;
— диплом (если есть);
— для парней наличие военного билета обязательно;
— 1 фото (3x4).

Все документы должны быть представлены в комиссию по выбору персонала  Управления авиационной  
безопасности ЗАО «Азербайджан Хава Йоллары».

Для получения информации обращаться  в Управление авиационной безопасности ЗАО «Азербайджан Хава  
Йоллары».

Контактные телефоны: (012) 497-26-00 (внутренний: 85-02);  (012) 497-85-02

К сведению девушек, 
желающих работать бортпроводницами 

в Закрытом Акционерном Обществе 
«Азербайджан Хава Йоллары»!

С 10 февраля по 10 марта текущего года объявляется прием документов  
на  должность бортпроводниц в ЗАО «Азербайджан Хава Йоллары».

Отбор будет проводиться на конкурсной основе.
В конкурсе могут принять участие физически здоровые, с привлекательной внешностью  девушки  в воз-

расте от 18 до 30 лет, ростом не ниже 165 сантиметров и не выше 180 сантиметров, весом до 75 килограм-
мов,  свободно владеющие азербайджанским, русским, английским или другими иностранными языками. 

Для участия в конкурсе требуются оригиналы и копии следующих документов:
— удостоверение личности;
— загранпаспорт;
— диплом; 
— сертификаты медицинский и о знании иностранного языка (если имеются). 
— 1 фото (3x4).

Девушки, желающие участвовать в конкурсе, должны  представить документы в Управление кадра-
ми ЗАО «Азербайджан Хава Йоллары».

Контактные телефоны Управления кадрами: (012) 497-26-00 
(внутренний: 24-04, 20-45, 20-74, 21-73, 24-48); 497-20-45.
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Череда неприятных событий 
в жизни гонщика «Формулы-1», 
45-летнего Михаэля Шумахера, про-
должается. 

Казалось бы, все шло по плану. 
2,5 недели назад врачи гренобльской 
клиники начали выводить его из со-
стояния искусственной комы. И вот 
новые проблемы.

На прошлой неделе врачи диа-
гностировали у Шумахера воспале-
ние легких. Как пишет издание BILD, 
последствия этого события врачи 
пока оценивать публично не берутся. 
Спортсмена будут лечить сильными 
антибиотиками. Прервана ли проце-
дура вывода из комы после постанов-
ки нового диагноза, не сообщается. 
Во всяком случае, менеджер Шумахе-
ра Сабине Кельм отказывается давать 

комментарии по этому поводу.
Чем в ситуации Шумахера может 

быть коварно воспаление легких? Как 
заявил  руководитель Института экс-
тренной медицины специализиро-
ванной клиники «Асклепиос» из Гам-
бурга профессор Хайнцпетер Меке, 
проблема может возникнуть из-за 
того, что находящийся в коме паци-
ент не сможет откашливать образую-
щийся в горле и зеве секрет. Причи-
на в том, что в его трахею вставлена 
трубка, через которую Шумахер ды-
шит. 

На вопрос о том, чувствует ли Шу-
махер, что у него воспаление легких, 
профессор Меке отвечает: «Нет, он 
получает обезболивающие и успоко-
ительные средства, так что не чув-
ствует ни боли, ни проблем с дыхани-

ем». Напомним, что 29 декабря 2013 
года Шумахер находился с сыном и 
его друзьями на горнолыжной трассе 
курорта Мерибель во французских 
Альпах. Спортсмен выехал за преде-
лы трассы и около 20 метров прока-
тился по неподготовленному склону. 
Споткнувшись о камень, он упал и 
ударился головой о скалу. От удара 
его шлем раскололся. Вертолетом 
именитый гонщик был доставлен в 
госпиталь, а потом перевезен в кли-
нику в Гренобль. После двух нейро-
хирургических операций его ввели в 
искусственную кому.

У Шумахера обнаружено 
воспаление легких

«Ливерпуль» приедет в Габалу
Еще один известный клуб подтвердил свое участие 

в 3-м «Кубке Габалы» — Международном футбольном 
турнире с участием команд U-15. Это английский «Ливер-
пуль», официально уведомивший «габалинцев» о жела-
нии присоединиться к соревнованиям.

Напомним, что ранее свое участие в турнире подтвер-
дили турецкий «Фенербахче» и российский «Локомотив». 
В ближайшее время станут известны другие участники 
Кубка, который пройдет в Габале с 29 мая по 1 июня.

Исрафилов помог «Реалу»
В Испании прошли встречи 25-го тура Сегунды — 

второй по значимости футбольной лиги.
Команда азербайджанского футболиста Эдди Исра-

филова — «Реал Мурсия» — принимала на своем поле ли-
дера первенства «Депортиво Ла Корунья». Встреча завер-
шилась победой команды Исрафилова — 1:0, а сам Эдди 
провел на поле весь матч.

На данный момент «Мурсия» с 33-мя очками идет на 
13-м месте.

Таэквондисты выступят 
в Египте

С 15 по 17 февраля в египетском городе Луксор пройдет 
Международный турнир по таэквондо под названием Luxor 
Open.

Как сообщает сайт Федерации таэквондо Азербайд-
жана, в соревновании примет участие 21 спортсмен  
(14 мужчин и 7 женщин). Среди них Илькин Шахбазов  
(74 кг), Рамин Азизов (80 кг), Фарида Азизова (67 кг) и другие.

Руководить действиями спортсменов будут главный 
тренер сборной Азербайджана Алекпер Имамалиев и стар-
ший тренер Эльнур Аманов, а также главный тренер жен-
ской команды Гюндуз Абдуллаев.

Добавим, что на родину наша команда вернется  
19 февраля.

На днях в ряде  
отечественных СМИ про-
шла информация о том, 
что столичный волейболь-
ный женский клуб 
«Азерйол» про-
являет интерес к 
болгарской напада-
ющей российской 
«Уралочки» Стра-
шимире Филиппо-
вой. 

Однако в азер-
байджанском клу-
бе опровергли дан-
ную информацию, 

особо подчеркнув, что 
упомянутая спортсменка 
никогда не входила в сферу 
интересов «Азерйол».

«Азерйол» опровергает

2-е место в мировом рейтинге
Международная федерация борьбы обнародовала новый 

рейтинг-лист лучших вольников планеты. 
В  весовой категории до 97 кг азербайджанский спортсмен 

Хетаг Газюмов занимает 2-е место, а Шариф Шарифов находит-
ся на 8-й позиции. Также в десятку лучших входят Джамаледдин 
Магомедов (120 кг, 8-е место), Ахмеднаби Гварзатилов (61 кг, 10-е 
место), Джабраил Гасанов (74 кг, 10-е место), Александр Гостиев 
(86 кг, 8-е место).

В плей-офф Кубка мира

В Дакаре (Сенегал) завершился Кубок мира по женской сабле.
Две из трех азербайджанских спортсменок пробились в плей-

офф соревнования. Сабина Микина победила Саге Палмедо из 
США, но уступила другой американке — Энн-Элизабет Стоун — 
и заняла 28-е место среди 101 участницы.

Севиндж Буниятова проиграла Тамаре Почекутовой из Ка-
захстана и финишировала на 43-й строчке. Фатима Ибрагимова 
не прошла группового барьера и стала 90-й.

Обама не исключает 
решения сирийского 
кризиса военным путем

Президент США Барак Обама  
заявил, что не исключает разрешения 
сирийского кризиса путем применения 
военной силы. 

«Сейчас мы не считаем, что есть ре-
шение проблемы военным путем. Од-
нако ситуация (в Сирии) очень неста-
бильна, мы продолжаем рассматривать 
все возможные пути решения этого во-
проса. Нам не просто больно смотреть 
на страдания сирийского народа, мы 
считаем, что эти страдания несут в себе 
угрозу всему региону, включая таких 
наших друзей, союзников и партнеров, 
как Ливан, Иордания», — сказал он на 
совместной с Президентом Франции 
Франсуа Олландом пресс-конференции 
в Вашингтоне.

 «Весь срок своего пребывания на 
посту Президента я резервирую за со-
бой право применения военной силы 
в интересах национальной безопасно-
сти США. Но она должна применяться  
разумно. По-моему, это было продемон-
стрировано в ситуации с сирийским 
химическим оружием — разумный и 
рассудительный подход к возможному 
применению военной силы», — добавил 
Президент США.

Представители Южной Кореи и 
КНДР начали переговоры на высоком 
уровне в Доме мира в пограничном 
пункте Пханмунджом в демилита-
ризованной зоне. Об этом сообщило 
агентство «Ренхап».

Южнокорейскую делегацию воз-
главил первый заместитель заведу-
ющего отделом Управления нацио-
нальной безопасности при Президенте 
Республики Корея Ким Гю Хен, северо-
корейскую — заместитель заведующего 
отделом Единого фронта ЦК Трудовой 
партии Кореи Вон Дон Ен. В перего-
ворах с южнокорейской стороны так-
же принимают участие представители 
Администрации Президента, Мини-
стерства объединения и Минобороны. 
Как сообщил корреспондент ИТАР-
ТАСС из Северной Кореи со ссылкой 
на информационное агентство ЦТАК, 
в состав делегации КНДР также вошли 
члены Государственного комитета обо-
роны, возглавляемого Ким Чен Ыном. 

«На сегодняшнюю встречу Юг идет 
с открытой позицией для изучения воз-
можностей открытия нового Корей-
ского полуострова», — заявил перед 
началом переговоров Ким Гю Хен. Он 
отметил, что намерен добиваться того, 
чтобы заявленная встреча разделенных 
Корейской войной 1950—1953 годов се-

мей обязательно состоялась.   
В Сеуле о повестке дня перегово-

ров не сообщалось, однако предпола-
гается, что на них будут обсуждаться 
вопросы, касающиеся предстоящей 
20—25 февраля встречи разделенных 
корейских семей. Эксперты полагают, 
что стороны, возможно, попытают-
ся договориться о проведении таких 
встреч разделенных родственников на 
регулярной основе.

С середины 1980-х годов XX века 
Южная Корея и КНДР провели бо-
лее десятка таких встреч, когда люди 
могли увидеть своих родных и близ-
ких, с которыми потеряли связь после 
Корейской войны. Первое подобное 
мероприятие состоялось в 1985 году, 
затем после длительного перерыва они 
были возобновлены в 2000 году. Всего 
за 10 лет состоялось 18 встреч, в кото-
рых приняли участие 3829 семей. Еще 
557 семей смогли пообщаться в режи-
ме видеоконференции.

В Пханмунджоме начались переговоры 
представителей КНДР и Южной Кореи

Таксисты продолжили 
акции протеста во фран-
цузской столице, направ-
ленные против неспра-
ведливой, по их мнению, 
конкуренции со стороны 
других транспортных ком-
паний. Из-за длящихся 
третий день забастовок в 
городе серьезно нарушено 
автомобильное движение.

Таксисты протестуют 
против служб так называ-
емых «машин с шофером 
для туристов» (VTC), ко-
торые должны работать 
только по предваритель-
ному заказу, однако на деле 
они выполняют функции 
обычных такси.

При этом манифестан-
ты подчеркивают, что VTC 
находятся в выгодных фи-
нансовых условиях — в то 
время как обычные такси-
сты платят за лицензию по 

200—250 тыс. евро в год, их 
конкурентам она обходит-
ся менее чем в 200 евро.

11 февраля профсоюзы 
таксистов на совещании 
приняли решение продол-
жить забастовку на неогра-
ниченный срок. Тогда же 
были предприняты попыт-
ки блокировать кольцевую 
дорогу Парижа, важней-
шие автострады, а минув-
шей ночью была проведена 
крупная акция протеста на 
площади Согласия.

Парижская полиция 
принимает против мани-
фестантов все более реши-
тельные меры — 12 февраля 
были задержаны более 100 
участников акций. Часть 
машин манифестантов вы-
везена на штрафные стоян-
ки, у многих сняты номера.

Акция, однако, полу-

чает все большую под-
держку в стране — к ней 
присоединились таксисты 
многих южных городов, в 
частности Марселя и Ниц-
цы.

Правительство пыта-
лось пойти навстречу тре-
бованиям протестантов 
— месяц назад было при-
нято положение, разреша-
ющее «машинам для тури-

стов» брать пассажиров не 
ранее чем через 15 минут 
после получения заказа. 
Однако на днях Государ-
ственный совет отменил 
это решение, сочтя, что 
таксисты не могут претен-
довать на главенствующие 
позиции в сфере извоза. 
Именно это и вызвало но-
вую волну забастовок и 
манифестаций. 

В Париже задержано более 
100 участников забастовок таксистов


